KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né Schwarzenbegstrate 1-3, 1010 Vien {Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shtetase shgiptare, lindur mé
03.02.1983, né& Tiran&, me vendbanim né Tiran&, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numer personal
135203147R, né bazé té& Prokurés sé Posagme e
datés 2 gershor 2016 (n& vijim “Ortaku’),

dhe
Znj. Klotilda Lila, shtetase shqiptare, lindur mé
05.04.1980, né Gramsh, me vendbanim n& Tirané,
Rr. "Eduard Mano®, P. Best Construction, K.1, me
letérnjoftim nr. 030823451 dhe numér personal
1054052260 (né vijim "Punémarrési’);
(né vijim Ortaku dhe Pun&marrési do t& pércaktohen
bashkérisht si “Palét” dhe vegmas si “Pala’)

Kushtet paraprake

A) Ortaku &shté pronari i 8,279,287.91 aksioneve té
Plus Communication sh.a., me seli ligjore né
Tirang, rr. Ibrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori i saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit t& Administrimit
té saj t& datés 20.05.2015 (né vijim “Plus”) .

B) Mbi aksionet ¢ Plus né pronési t& Orfakut éshté
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t&¢ Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaalo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé 10 néntor 2010 si &shté
modifikuar mé& pas dhe, né veganti, né datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka adetuar né stock opfions plan €
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 7,505 sfock
options.

DY Me gellim implementimin e stock options plan,
Ortaku déshiron ti transfercjé Pun&marrésit
pronésine e 7,505 aksioneve té Plus (“Aksionet
Target”) dhe Pun8marrési t& pranojé transferimin

& pronésisé sé tyre sipas kushteve t& mé&poshtme

DeeD OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstralie 1-3, 1010
Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,
represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,
born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and
ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,
upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016
{hereinafter the “Shareholder”);
and

Ms. Klotilda Lila, Albanian citizen, born on

05.04.1980, in Gramsh, resident in Tirana, Rr.

"Eduard Mano”, P. Best Construction, K.1, ID no.

030823451 and personai no. 1054052260 (hereinafter

the "Employee”);

{hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the “Parties” and individually as

the "Party”)
Recitals

(A) The Sharehoider is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. Ibrahim
Rugova, Paliati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus”).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaolo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

{C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 7,505
stock options.

(D) In order to implement the stock optiens plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 7,505 shares of Plus {*Target
Shares”) and the Employee agrees to the
transfer upon the following conditions:
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% Neni 1

= }Kushtet Paraprake
k&(g;giﬁeta P‘?:raprake t&2 masipérme jané pjesé
ihél:lflég@é dhe integruese ¢ késaj Kontrate.
I - Neni2
. ,‘Shitja e Aksioneve Target

Népérmjet‘késéj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 7,505 Aksioneve Target me njé
cmim t& barabarté me Eure 1 (njé).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Punémarrési deklaron se ka aderuar né stock
options plan dhe, né bazé té tij, ka & drejté té
ushtrojé dhe ka ushtruar viefshmérisht 7,505
stock options.
Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e k&saj
Kontrate jan& pérmbushur té gjitha detyrimet q&
ka marré pérsip&r kundrejt tij Plus né bazé té
kontratés sé& stock options t& lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se éshté i vetmi
pronar dhe fitullar i Aksioneve Target dhe t&
drejtave gé rriedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané t& lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né favor t& t& tretéve, pérveg barrés
dhe pengut s& vendosur né favor té Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku “Bankat”), ng
bazé i€ marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e késa] Konirate dhe né
cfarédolioj momenti tjetér t& métejshém pas
lidhjes s& saj, Punémarrési pérfiton té gjitha te
drejtat dhe detyrimet ligiore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit t& Plus.

Neni 4

Vlefshméria dhe Efektet e Kontratés

Kio Kontraté béhet e vlefshme dhe efektive me
nénshkrimin & saj nga Palét.
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2.1

31

3.2

3.3

3.4

3.5

Article 1

Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.

Article 2

Sale of the Target Shares

By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,506 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).

Article 3

Representations and Warranties

The Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 7,505
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
fhat he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warranis that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any piedge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the sharehaolder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agreement
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4" Neni 5

4 "dhja e I\%osmarréveshjeve

Palét %’3 azpohen & zgjidnin me mirékuptim ¢do
mosn;, rréva§ﬁ]g. }qe lichet me interpretimin
\dhelosé egekpffmm e késa] Kontrate. Nése njé
fillg

mosmarréveshja do t& zgjidhet eskluzivisht nga

zgpdhje & nuk @&shté e mundur,
Gjykata e Rrethit Gjyqésor Tirané.

Neni &

E drejta e zbatueshme

Kjo Kontraté dhe té drejtat e detyrimet e Paléve
do t& disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé té sé drejtés shqiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera ndérmjet Paléve duhet t& béhen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé s& secilés Palé, si
mé sipér pércaktuar.
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera do t& dérgohen me ang & letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.
Cdo njoftim, kérkesg apo komunikim tjeté do {€
konsiderohet i marré efektivisht nése ekzistojng
kushtet e méposhtme: a) nése éshté dérguar me
faks, n& momentin né té cilin &shté marré faksi;
b) nése &shté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési ¢& do té vértetohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim fetér gé
lidhet me Kontratén apo shpenzimet p&r veprime
té tjera t& pérfshira né t&, do té jeng né ngarkim
té Plus.
Cdo modifikim i késaj Kontrate &shté i viefshém
nése béhet me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Palét.
Kjo Kontraté hartohet né& 5 (pesé&) origjinale, né
gjuhén shqipe, t& gjitha t& nénshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016.

ORTAKU PUNEMARRES!
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THE HAREHOLDER

This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shail be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or other communications
between the Paries shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shali be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shali be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.
THE EMPLOYEE

/ Fotfde LAs
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateoi&_l(_fgl2016 (dymije e gjasht&émbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjyqgesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengijitur Kontraté Transferimi e Pjeséve té& Kapitalit & shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shgiptare,
lindur mé 03.02.1983, né& Tirané me vendbanim né& Tirangé, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstralle 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Znj. Klotilda Lila, shtetase
shqiptare, lindur mé 05.04.1980, n& Gramsh, me vendbanim né Tirané, Rr. "Eduard
Mano”, P. Best Construction, K.1, me letérnjoftim nr. 030823451 dhe numér personal
10564052260 eshte pérpiluar me vullnetin e tyre té liré dhe t&€ ploté jashté késaj zyre dhe
Une Noterja verteto] se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht
bazuar né ligjin 7829, daté& 01.06.1994 "Pé&r Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
An 'la ‘Gjermeni




KONTRATE TRANSFERIMI £ PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Aiba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
ng Schwarzenbegstrae 1-3, 1010 Vien (Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagé&suar nga Znj.
Edlira Muka, shtetase shgiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tirang, me vendbanim né Tirang, me
let&rnjofim  nr. 0258684525 dhe numér personal
135203147R, né bazé té Prokurés s& Posagme e

dhe

Z. Redi Linxa, shietas shqiptar, lindur mé

19.08.1985, né Tirané&, me vendbanim né Tirang, Rr.

“Zhan D'ark”, Kulla.2, Shk.1, K5, Ap.i4, me

letérnjoftim nr. 025679244 dhe numeér personal

1508190468 (né vijim “Punémarrési’);

(né vijim Ortaku dhe Punémarrési do té pércakiohen

bashké&risht si “Palét’ dhe vegmas si “Pala”)

Kushtet paraprake

A) Ortaku &shté pronari | 8,279,287.91 aksioneve &
Plus Communication sh.a.,, me seli ligjore né
Tiran&, rr. lbrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pé&rfagésuar nga
administratori | saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim té& Késhillit t& Administrimit
té saj t& dat&s 20.05.2015 (né vijim “Plus”) .

B) Mbi aksionet e Plus n& pronési t& Ortakut éshig
krijuar nj& peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaoclo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogériseé mé& 10 néntor 2010 si éshté
modifikuar mé pas dhe, né vecanti, né& datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka aderuar né sfock options plan 1é
mirafuar nga Plus dhe ka ushtruar 6,616 sfock
options.

D) Me qéllim implementimin & stock options plan,
Ortaku déshiron ti transferoj¢ Puné&marrésit
pronésine e 6,616 aksioneve & Plus ("Aksionet
Target”) dhe Punémarrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtme

DeeD OF TRANSFER OF SToCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with

registered office in Schwarzenbegstralle 1-3, 1010

Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,

represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,

born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and

ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,

upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016

{(hereinafter the “Shareholder”);

and

Mr. Redi Linxa, Albanian citizen, born on 19.08.1985,

in Tirana, resident in Tirana, Rr. “Zhan D'ark”, Kulla.2,

Shk.1, K.5, Ap.14, ID no. 025679244 and personal

no. 1508190468 (hereinafter the "Employee”);

(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the “Parties” and individually as

the “Party”)
Recitals

(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Beard of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter "Plus”).

(B} A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaolo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 6,616
stock options.

(D} In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to fransfer to the Employee
the ownership of 6,616 shares of Plus (*Target
Shares™) and the Employee agrees io the
transfer upon the following conditions:




% Neni 1

Y
uhhtet Paraprake

_t'“ pargp;ake t&é mésipérme jané pjesé
theﬁbgsbhe\ztﬁjéI integruese & k&saj Kontrate.
\\wm_”_},,- ~ Neni 2

Shitja e Aksioneve Target

2.1 Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Puné&marrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 6,616 Aksioneve Target me njé
¢mim & barabarté me Euro 1 (njé).

Neni 3
Dekiarime dhe Garanci

3.1 Punémarrési deklaron se ka aderuar né stock
options plan dhe, né bazé té tij, ka t& drejté t&
ushtrojé dhe ka ushtruar vlefshmérisht 6,616
stock options.

3.2 Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jan& pérmbushur t& gjitha detyrimet g&
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né bazé t&
kontratés sé stock options t& lidhur mé& 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né& lidhje
me sa mé sipér.

3.3 Ortaku deklaron dhe garanton se éshté i vetmi
pronar dhe ftitullar i Aksicneve Target dhe té
drejtave qé rrjedhin prej tyre.

3.4 Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané t& lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tietér né favor té té tretéve, pérveg barrés
dhe pengut s& vendosur né favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (sé bashku “Bankat”), né
bazé& t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.

3.5 Me nénshkrimin e késaj Kontrate dhe né
cfarédolloj momenti tjetér t& métejshém pas
lidhjes s& saj, Punémarrési périiton té gjitha t&
drejtat dhe detyrimet ligiore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit & Plus.

Neni 4
Viefshméria dhe Efektet e Kontratés

4.1 Kjo Kontraté bé&het e vlefshme dhe efekiive me

nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

2.1

3.1

32

3.3

34

3.5

Article 1

Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.

Article 2

Sale of the Target Shares

By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 6616 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).

Article 3

Representations and Warranties

The Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on i, holds the
right to exercise and has exercised validly 6,616
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Sharehclder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks”), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agreement
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j.ldh;a eg Mosmarréveshjeve

5.1 Palet‘aﬁ'gaz!\érhén té zgjidhin me m|rekuptlm gdo
mosm,a(uevgshje gé Fhdhet me interpretimin
\hérﬁé‘" ekzekutimin e késaj Kontrate. Nése njé
zgjidhje e tille nuk éshté e mundur,
mosmarréveshja do té& zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjygésor Tirané.

Neni 6
E drejta e zbatueshme

6.1 Kjo Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve
do t& disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né& bazé té sé drejtés shgiptare.

Neni 7
Te Ndryshme

7.1 Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera ndérmjet Paléve duhet t& b&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé secilés Palg, si
mé sipér pércaktuar.

7.2 T& gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera do té dérgohen me ané & letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.

7.3 Cdo njoftim, kérkesé apo komunikim tjeté do t&
konsiderohet | marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhtme: a) nése &sht& dérguar me
faks, né momentin né& ié cilin éshté marré faksi;
b) nése éshté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési g& do t& vértetohet
me fletén e kthimit.

7.4 Shpenzimet ligjore, s1 dhe ¢do shpenzim tjetér gé
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
té tjera té pérfshira né t&, do t& jené né ngarkim
té Plus.

7.5 Cdo modifikim i k&saj Kontrate éshtg i viefshém
nése bé&het me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Paiét.

7.6 Kjo Kontraté hartohet né& 5 {pesé&) origjinale, né
gjuhén shgipe, té gjitha t& nénshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016.

en St )

PUNEMARRES!

4.1 This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5
Dispute resolution

5.1 The parties agree to negotiate in geod faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article &
Governing Law

6.1 This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7
Miscellaneous

7.1 All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.

7.2 All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.

7.3 All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.

7.4 All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.

7.5 Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.

7.8 This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 20186.

THE SHAREHOLDER
a_ [ Alita )
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me date©3/082016 (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjyqesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve 1€ Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur mé& 03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim né& Tirang&, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shoqgérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstralte 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Z. Redi Linxa, shtetas shqiptar,
lindur mé 19.08.1985, né Tirané, me vendbanim né Tirané, Rr. “Zhan D'ark”, Kulla.2,
Shk.1, K.5, Ap.14, me letérnjoftim nr. 025679244 dhe numér personal 150819046B
eshte pérpiluar me vullnetin e tyre t& liré dhe té& ploté jashté k&saj zyre dhe Une Noterja
vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht bazuar né ligjin
7829, daté 01.06.1994 "Pér Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anila Gjermeni




KONTRATE TRANSFERIMI E POESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore

né Schwarzenbegstrale 1-3, 1010 Vien (Austri),

numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.

Edlira Muka, shtetase shgiptare, findur mé

03.02.1983, né Tirang, me vendbanim né Tirané, me

letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal

135203147R, né& bazé& t& Prokurés s& Posagme e

datés 2 gershor 2016 (né vijim "Ortaku”),

dhe

Znj. Alma Gjonaj, shtetase shqiptare, lindur mé

05.03.1985, n& Vioré, me vendbanim né Tirang, Rr.

"Pjetér Budi", P. "Boga’, Sh. 2, Ap. 7/2, me

letérnjoftim nr. 032521049 dhe numér personal

155305071C (né& vijim “Ish-Punémarrési’},

(n& vilim Oraku dhe Ish-Punémarrési do té

pércaktohen bashkérisht si “Palét” dhe ve¢mas si

“Pala")

Kushtet paraprake

A) Ortaku &shté pronari i 8,279,287.91 aksioneve t&
Plus Communication sh.a.,, me seli ligiore né
Tiran&, rr. Ibrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administrateri i saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim té Késhillit t& Administrimit
t& saj té datés 20.05.2015 (né vijim "Plus™) .

B} Mbi aksionet @ Plus né& pronési t& Ortakut &shté
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaclo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé 10 néntor 2010 si éshté
modifikuar mé pas dhe, né vecanti, né datén 29
shtator 2015.

C) Ish-Pungmarrési ka aderuar né& stock opfions
plan & miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 7,101
stack options.

D} Me qéllim implementiimin e sfock options plan,
Ortaku déshiron t'i transferojé Ish-Punémarrésit
pronésine e 7,101 aksioneve té& Plus ("Aksionet
Target”) dhe Punémarrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtme

Deed oF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with

registered office in Schwarzenbegstrale 1-3, 1010

Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,

represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,

born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and

ID no. 025864525 and personal no. [35203147R,

upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016

(hereinafter the "Shareholder”);

and

Ms. Alma Gjonaj, Albanian citizen, born on

05.03.1985, in Vioré, resident in Tirana, Rr. "Pjetér

Budi’, P. “Boga”, Sh. 2, Ap. 7/2, ID no. 032521049

and personal no. 155305071C (hereinafter the “Ex-

Employee");

{hereinafter the Shareholder and the Ex-Employee

are jointly referred to as the "Parties” and individually

as the “Party”)
Recitals

(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. Ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resclution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus™).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaolo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

(C} The Ex-Employee has adhered io the stock
options plan approved by Plus and has exercised
7.101 stock options.

(D) In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Ex-
Employee the ownership of 7,101 shares of Plus
(‘“Target Shares™) and the Ex-Employee agrees
to the transfer upon the following conditions:

H




1.1

2.1

3.1
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33

34

3.5

4.1

‘\E Neni 1
Kushtget Paraprake
Kushtet %aféprak t& mésipérme jang pjesé
thelbesm‘?dﬁe m;égruese e késaj Kontrate.
xx".“! Neni 2
Bt Itja e Aksioneve Target
Népémijet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe |
transferon Ish-Punémarrésit i cili, pranon dhe
blen, pronésine e 7,101 Aksioneve Target me njé
¢cmim t& barabarté me Euro 1 (njé).
Neni 3
Deklarime dhe Garanci
Ish-Punémarrési deklaron se ka aderuar né sfock
options plan dhe, né bazé t& tij, ka té drejté &
ushtroj& dhe ka ushtruar vlefshmérisht 7,101
stock options.
Ish-Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e
késa] Kontrate jané pérmbushur t& gjitha
detyrimet & ka marré pérsipér kundreijt tij Plus
né bazé té kontratés sé& stock options t& lidhur
mé 1 shtator 2014 dhe se ai nuk ka asnjé
pretendim né lidhje me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se &shté i vetmi
pronar dhe fitullar i Aksioneve Target dhe té
drejtave qé rrjedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané té lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né favor té té tretéve, pérveg barrés
dhe pengut s& vendosur né favor i€ Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku “Bankat"), né
bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010,
Me nénshkrimin e késaj Kontrate dhe né
cfarédolloj momenti tjetér t& métejshém pas
lidhjes sé saj, Ish-Puné&marrési pérfiton t& gjitha
té drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit té& Plus.
Neni 4
Viefshméria dhe Efektet e Kontratés
Kjo Kontraté béhet e vlefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

Article 1
Recitals

1.1 All the foregoing recitals hereto, represent an

integral and materiai part of this Agreement.
Article 2
Sale of the Target Shares

2.1 By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Ex-Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,101 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).

Article 3
Representations and Warranties

3.1 The Ex-Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 7,101
stock options.

3.2 The Ex-Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement sighed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.

3.3 The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.

3.4 The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any cther right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A, (hereinafter
the "Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.

3.5 Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Ex-Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4
Validity and Effgcts of the Agreement

#




"'a‘\Nenis |
Zgjic!hja e Mosmarréveshjeve

5.1 Palét anggzhohenfté zgjidhin me mirgkuptim ¢do
mosmann('é\‘:r{é;jij‘~ gé lidhet me interpretimin
dhe{gg;g_‘b\k:ze‘?l:utimin e késaj Kontrate. Nése njé
zgjidhie e ftillé nuk é&shté e mundur,
mosmarréveshja do t& zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjygésor Tirané.

Neni 6
E drejta e zbatueshme

6.1 Kjo Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve
do t& disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé té sé drejtés shqiptare.

Neni 7
Te Ndryshme

7.1 Té gjitha njoftimet, ké&rkesat apo komunikimet e
tiera ndérmjet Paléve duhet té béhen me shkrim
dhe & dérgohen prané selisg sé secilés Palg, si
mé sipér pércaktuar.

7.2 T& gjitha njoftimet, k&rkesat apo komunikimet e
tjera do t& dérgohen me ané té letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.

7.3 Cdo njoftim, kérkesé& apo komunikim tjet& do t&
konsiderohet | marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhtme: a) nése éshié dérguar me
faks, né momentin né t& cilin &shté marré faksi;
b) nése é&shté dérguar me [etér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési qé do t& vértetohet
me fletén e kthimit.

7.4 Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjetér qé
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
t€ tjera t& pérfshira né t&, do t& jené né ngarkim
& Plus.

7.5 Cdo modifikim i k&saj Kontrate éshté i viefshém
nése béhet me shkrim dhe nénshkruhet nga t&
dyja Palét.

7.6 Kjo Kontraté hartohet né 5 {pesé) origjinale, n&
gjuhén shqipe, t& gjitha t& nénshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2018.

ORJTAKU
| ket

ISH-PUNEMARRES|

4.1 This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5
Dispute resolution

5.1 The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any dispuies between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6
Governing Law

6.1 This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7
Miscellaneous

7.1 All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.

7.2 All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.

7.3 All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b} certified or registered mail,
refurn receipt requested, upon verification of
receipt.

7.4 Al legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.

7.5 Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.

7.6 This Agreement is executed in 5 {five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016,

TEF SHAREHOLDER THE EX-EMPLOYEE ,
» A
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateOiJ(ilzms (dymije e gjasht&émbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve t& Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shgip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur mé& 03.02.1983, né& Tiran& me vendbanim né Tirang&, me letémjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né SchwarzenbegstralRe 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Znj. Alma Gjonaj, shtetase
shaiptare, lindur mé 05.03.1985, né Vlorg, me vendbanim né Tirang&, Rr. "Pjetér Budi”,
P. “Boga”, Sh. 2, Ap. 7/2, me letérnjoftim nr. 032521049 dhe numér personal
155305071C eshte pérpiluar me vullnetin e tyre té liré dhe té ploté jashté késaj zyre dhe
Une Noterja vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht
bazuar né ligjin 7829, daté 01.06.1994 "Pér Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anila Gjermeni




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shoggria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né Schwarzenbegstrake 1-3, 1010 Vien (Austr),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shtetase shgiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim né Tirang, me
letérnjoftim  nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, né bazé t& Prokurés s& Posagme e
datés 2 gershor 2016 (né vijim "Ortaku’),

dhe
Znj. Nora liirjani, shtetase shqiptare, lindur mé
15.03.1978, né& Lushnjé, me vendbanim n& Tirané, Rr.
*Sami Frashari”, P. 83, Shk. 1, Ap. 12, me letérnjoftim
nr. 024408157 dhe numér personal H85315076W (né
vijim “Punémarrési");
{né vijim Ortaku dhe Punémarrési do t& pércaktohen
bashkérisht si “Palét’ dhe vegmas si “Pala”)

Kushtet paraprake

A) Onraku &shté pronari i 8,279,287.91 aksioneve &
Plus Communication sh.a., me seli ligjore né
Tirang, rr. lbrahim Rugova, Pallati Pé&rballg
Gardés, me NIPT K81811014B, pérfagésuar nga
administratori | saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim & Késhillit t& Administrimit
t& saj té datés 20.05.2015 (né vijim “Plus”} .

B) Mbi aksionet e Plus né pronési t& Ortakut &shté
krijuar nj& peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaolo Baﬁk Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogéris® mé& 10 néntor 2010 si éshté
modifikuar mé pas dhe, né veganti, né datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka aderuar n& sfock options plan &
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 7,055 sfock
options.

D) Me qgéllim implementimin e stock oplions plan,
Ortaku déshiron ti transferojé Punémarrésit
pronésine e 7,055 aksioneve té Plus ("Aksionet
Target”) dhe Punémarrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve té méposhime

DeED OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handies GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstrale 1-3, 1010
Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,
represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,

. born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and

ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,
upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016
{hereinafter the “Shareholder”);

and

Ms. Nora llirjani, Albanian citizen, born on

15.03.1978, in Lushnj&, resident in Tirana, Rr. "Sami

Frash&r”, P. 83, Shk. 1, Ap. 12, ID no. 024408157

and personal no. HB85315076W (hereinafter the

“Employee™);

{(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the "Parties” and individually as

the "Party”)
Recitals

(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, mr. Ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
KS81811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus”).

(B} A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Abania Sh.a., Intesa
Sanpaolo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 7,055
stock options.

(D) In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 7,055 shares of Plus ("Target
Shares”) and the Employee agrees to the

transfer upon the following conditions:



1.1

™
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3.1

3.2

3.3

3.4

3.5

4.1

thelbei_ef

"‘*M-_,._,....-a-"'“-
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Neni 1
ushtet Paraprake

A—

;u.x“‘“f't

Kusﬁtet\ pa /éprake té mésipérme jané pjesé
dhe integruese e késaj Kontrate.

Neni 2
- Shitja e Aksioneve Target

-y

Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe |
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 7,055 Aksioneve Target me njé
¢mim t& barabarié me Euro 1 (njg).
Neni 3
Deklarime dhe Garanci
Punémarrési deklaron se ka aderuar né sfock
options plan dhe, né bazé té tij, ka t& drejté t&
ushtrojé dhe ka ushtruar vlefshmérisht 7,055
stock options.
Punémarrési dekiaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jané pérmbushur t& gjitha detyrimet qé
ka marré pérsipér kundrejt tj Plus né bazé t&
kontratés sé& stock options & lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se éshté i vetmi
pronar dhe titullar i Aksioneve Target dhe t&
drejtave qé& rijedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané té lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né favor té té tretéve, pérveg barrés
dhe pengut sé vendosur né favor {& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (sé& bashku "Bankat"), né
bazé& t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogéerisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e ké&sa] Kontrate dhe né
¢farédolloj momenti tjetér t& métejshém pas
lidhjes s& saj, Punémarrési pérfiton té gjitha té
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit t& Plus.
Neni 4
Viefshméria dhe Efektet e Kontratés
Kjo Kontraté béhet e viefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

2.1

3.1

3.2
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3.4

3.5

Article 1

Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.

Article 2

Sale of the Target Shares

By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,065 Target
Shares for a price equal fo EUR 1 (one).

Article 3

Representations and Warranties

The Employee declares that he has adhered to
the stock options ptan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 7,055
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been underiaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaocle
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks”), based on the agreement enfered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires ail
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agreement




5.1

6.1

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

- ,, 1 Neni 5
qugihjta ? Mosmarreveshjeve

Palét angazhcrhen té zgjidhin me mirékuptim ¢do
mogﬁl‘arreveshje gé lidhet me interpretimin
dhefose ekzekutimin e ké&saj Kontrate. Nése njé
zgjidhje e tillé nuk é&shté e mundur,
mosmarréveshja do t& zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjygésor Tirang.

Neni 6

E drejta e zbatueshme

Kjo Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve
do t& disiplinohen, interpretchet dhe ezekutohet
né bazé té sé drejtés shqiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

Té& giitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera ndérmjet Paléve duhet t& b&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé& secilés Palé, si
mé sipér pércaktuar.
T& gjitha njoftimet, kérkesat ape komunikimet e
tjera do t& dérgohen me ané 1é letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.
Cdo njoftim, kérkes& apc komunikim tjeté do té
konsiderohet | marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhtme: a) nése &shté& dérguar me
faks, né momentin né t& cilin &sht& marré faksi;
b} nése éshté dérguar me letér rekomande, né
datén e doré&zimit tek marrési q& do té vértetohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligiore, si dhe ¢do shpenzim tjetér gé
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
té tiera t& pérfshira né t&, do t& jené né& ngarkim
& Plus.
Cdo modifikim i késaj Kontrate éshté i viefshém
nése bé&het me shkrim dhe nénshkruhet nga t&
dyja Palét.
Kjo Kontraté hartchet né 5 (pesé) origjinale, né
gjuhén shqipe, i& gjitha t& nénshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016.

ORTAKU PUNEMARRESI
Abnia Mot P0RA 1 IRATY

4.1

5.1

6.1

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5
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THE/SHAREHOLDER
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This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article §

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties wilt be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or other communications
between the Parties shali be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.
THE EMPLOYEE
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateQB_D_G/2016 (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve té Kapitalit t& shoqerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
findur mé& 03.02.1983, né& Tiran& me vendbanim né& Tiran&, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shoqérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjcre né Schwarzenbegstrale 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Znj. Nora llirjani, shtetase
shqiptare, lindur mé& 15.03.1978, né& Lushnjé, me vendbanim né& Tirané, Rr. "Sami
Frashéri”, P. 83, Shk. 1, Ap. 12, me letérnjoftim nr. 024408157 dhe numér personal
H85315076W eshte pérpiluar me vulinetin e tyre t& liré dhe & ploté jashté késaj zyre
dhe Une Noterja vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht
bazuar né ligjin 7829, daté 01.06.1994 "Pér Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anila Gjermeni




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né Schwarzenbegstrae 1-3, 1010 Vien {Austri),
numeér regjistrimi FN261598Nd, perfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shtetase shgiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim n& Tirang, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numer personal
|35203147R, n& bazé t& Prokurgs sé Posagcme e
datés 2 gershor 2016 (né vijim "Ortaku”);

dhe
Znj. Gilda Gambeta, shtetase shaiptare, findur mé
03.05.1082, né Korcé, me vendbanim né Tirang, Rr.
"Perlat Rexhepi”, P. Teknoprojekt 1/3, me letémjoftim
nr. 024554980 dhe numér personal 1256503198J (né
vijim “Punémarrési”);
(né vijim Ortaku dhe Pun&marrési do té pércaktohen
bashkarisht si “Palét” dhe vegmas si “Pala’)

Kushtet paraprake

A) Ortaku &shté pronari i 8,279,287.91 aksioneve té
Pius Communication sh.a., me seli ligjore né
Tiran&, rr. lbrahim Rugova, Paliati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfag&suar nga
administratori i saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit t& Administrimit
t& saj t& datés 20.05.2015 (né vijim "Plus”) .

B) Mbi aksionet e Plus né pronési t& Ortakut éshté
krijuar nj& peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Aibania Sh.a.,
Intesa Sanpaclo Bank Sh.A. dhe Union Bank
5h.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogarisé mé 10 néntor 2010 si éshté
modifikuar mé pas dhe, né vecanti, né datén 29
shtator 2015.

C) Pungmarrési ka aderuar né stock options plan té
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 7,793 stock
options.

D} Me géllim implementimin e sfock options pian,
Ortaku déshiron 1 transferojeé Punémarrésit
pronésine e 7,793 aksioneve té Plus ("Aksionet
Target’) dhe Punémarrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtme

DEED OF TRANSEER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstrate 1-3, 1010
Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,
represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,
born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and
ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,
upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016
(hereinafter the “Shareholder”);
and

Ms. Gilda Gambeta, Albanian citizen, bom on
03.05.1982, in Korgé, resident in Tirana, Rr. "Perlat
Rexhepi", P. Teknoprojekt 1/3, ID no. 024554980 and
1255031984
“Employee”); (hereinafter the Shareholder and the

personal  no. {hereinafter  the
Employee are joinily referred to as the “Parties” and
individually as the "Party")

Recitals

(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. Ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K818110148, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter "Plus”).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania $Sh.a., Intesa
Sanpaolo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 7,793
stock options.

(D) In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 7,793 shares of Plus ("Target
Shares”) and the Employee agrees to the

transfer upon the following conditions:
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Shitja e Aksioneve Target
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Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
prongsine e 7,793 Aksioneve Target me njé
¢mim t& barabarté me Euro 1 (njé).
Neni 3
Deklarime dhe Garanci
Punémarrési deklaron se ka aderuar né stock
options plan dhe, né bazé té tij, ka té drejté té
ushtroj¢ dhe ka ushtruar vlefshmérisht 7,793
stock aptions.
Punémarrési dekliaron se me ekzekutimin e késagj
Kontrate jané pérmbushur t& gjitha detyrimet g&
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né bazé t&
kontratés sé& stock options té lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se &shté i veimi
pronar dhe titullar i Aksioneve Target dhe té
drejtave gé rjedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané té lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tietér né favor t& t& tretéve, pérveg banés
dhe pengut sé& vendosur né favor té Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaoclo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku “Bankat’}, né
bazé té marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shoqérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e késaj Kontrate dhe né
cfarédolloj momenti tietér t& métejshém pas
lidnjes sé& saj, Pun&marrési pérfiton & gjitha té
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit t& Plus.
Neni 4
Vlefshméria dhe Efektet e Kontratés
Kio Kontraté béhet e vlefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

11

2.1

31

3.2

33

3.4

3.5

Article 1
Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.
Article 2
Sale of the Target Shares
By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,793 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).
Article 3 _
Representations and Warranties
The Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 7,793
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010,
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.
Article 4
Validity and Effects of the Agreement




g Neni 5
Zgjidli“nja e Mosmarréveshjeve
5.1 Pal&t anga@ohen t& zgjidhin me mirékuptim ¢do
mOSﬂ'@TTGNESh_[E gé lidhet me interpretimin
ﬁdhea‘aﬁe ekzekutlmin e késaj Kontrate. Nése njé
zgjidnje e tille nuk  éshié e mundur,
mosmarréveshja do t& zgjidhet eskluzivisht nga
Gjyka{a e Rrethit Gjygésor Tirané.
Neni 6
E drejta e zbatueshme

6.1 Kjo Kontraté dhe té drejtat e detyrimet e Paléve
do t& disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé té sé drejtés shqiptare.

Neni 7
Te Ndryshme

7.1 T& gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera ndérmjet Paléve duhet té b&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé secilés Palé, si
mé sipér pércaktuar.

7.2 Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera do té& dérgohen me ané ¢ letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.

7.3 Gdo njoftim, kérkesé apo komunikim tieté do té
konsiderohet i marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhtme: a) nése &shté dérguar me
faks, n&é momentin né t& cifin éshté marré faksi;
b) nése éshté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési g& do t& vérietohet
me fletén e kthimit.

7.4 Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjetér gé
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
t& tiera t& pérfshira né t&, do té jen& né ngarkim
té Plus.

7.5 Cdo modifikim i késaj Kontrate &shié i viefshém
nése b&het me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Palét.

7.6 Kjo Kontraté hartohet né 5 (pes€) origjinale, né
gjuhén shgipe, t& gjitha t& nénshkruara nga Palét

né datén 03 Qershor 2016.
ORTAKU PUNEMARRESI
b fee.
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signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree o negoliate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resclved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article &

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and consirued in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscelianeous

All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) ceriified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.

THE EMPLOYEE
GQMé]Q
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Ne Tirane, sot me date 0_‘31 QQZO‘IG (dymije e gjasht&émbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengijitur Kontraté Transferimi e Pjeséve &€ Kapitalit {& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur mé 03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim né& Tiran&, me letérjoftim nr,
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligiore né Schwarzenbegstralle 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Znj. Gilda Gambeta, shietase
shqiptare, lindur mé 03.05.1982, né Kor¢cé, me vendbanim né Tiran&, Rr. "Perlat
Rexhepi’, P. Teknoprojekt 1/3, me letérnjoftim nr. 024554980 dhe numér personal
1255031984 eshte pérpiluar me vuilnetin e tyre {& liré dhe té& ploté jashté ké&saj zyre dhe
Une Noterja vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht
bazuar né ligjin 7829, daté& 01.06.1994 "P&r Noterin” (i ndryshuar)
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KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligiore
né Schwarzenbegstrafe 1-3, 1010 Vien (Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shietase shqiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim né Tirang, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, né bazé& i& Prokurés s& Posagme e
datés 2 gershor 2016 (né vijim “Ortaku”);

dhe
Z. Ron Rusi, shtetas shqiptar, lindur mé 23.03.1986,
ng Tiran&, me vendbanim né Tirang&, Rr. "Myslym
Shyri”, P.44/3, Ap.5, me letémjoftim nr. 024543042
dhe numér personal 1603230818 (né vijim
“Punémarrési’);
(né vijim Oriaku dhe Pun&marrési do t& pércaktohen
bashkérisht si “Palét” dhe vegmas si “Pala”)

Kushtet paraprake

A} Ortaku &shté pronari i 8,279,287 .91 aksioneve 1€
Plus Communication sh.a.,, me seli ligiore né
Tiran&, . lbrahim Rugova, Pallati Pérbalié
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori | saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit t& Administrimit
té saj té datés 20.05.2015 {né vijim "Plus”} .

B) Mbi aksionet e Plus n& pronési t€ Ortakut éshté
krijuar nj& peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor 1€ Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaoclo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., n& bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shoqgérisé mé 10 néntor 2010 si éshié
modifikuar mé& pas dhe, né vecganti, né datén 29
shiator 2015.

C) Punémarrési ka aderuar né& sfock opfions plan té
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 5,984 stock
oplions.

D) Me g&llim implementimin e stock oplions plan,
Ortaku déshiron ti transferojé Punémarrésit
pronésine e 5,984 aksioneve t& Plus (“Aksionet
Target") dhe Punémarrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtme

7/0% jurr‘
-

DeeD oF TRANSFER OF STOCK QPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstrate 1-3, 1010
Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,
represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,
born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and
ID no. 025864525 and personal no. |135203147R,
upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016
{hereinafter the “Shareholder”);

and
Mr. Ron Rusi, Albanian citizen, born on 23.03.1986,
in Tirana, resident in Tirana, Rr. "Myslym Shyri”,
P.44/3, Ap.5, ID no. 024543042 and personal no.
1603230818 (hereinafter ihe "Employee™);
{hereinafter the Shareholder and the Employee are
jointly referred to as the *Parties” and individually as
the "Party”)

Recitals

{A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. lbrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 {hereinafter “Plus”).

(BY A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaolo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 5,984
stock options.

(D} In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 5,984 shares of Plus (“Target
Shares”) and the Employee agrees to the

transfer upon the following conditions:
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the!b&aﬁéﬂdaﬁjﬁtegruese e késaj Kontrate.
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Shitja e Aksioneve Target

2.1 Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Pun&marrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 5984 Aksioneve Target me njé
¢mim té barabarté me Euro 1 {njé).

Neni 3
Deklarime dhe Garanci

3.1 Punémarrési deklaron se ka aderuar né sfock
options plan dhe, né bazé té tij, ka {& drejté t&
ushtrojé dhe ka ushtruar viefshmérisht 5,984
stock options.

3.2 Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jané p&rmbushur t& gjitha detyrimet g&
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus n& bazé té
kontratés s& stock options t& lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.

3.3 Ortaku deklaron dhe garanton se é&shié i vetmi
pronar dhe titullar i Aksioneve Target dhe t&
drejtave qé& rrjedhin prej tyre.

3.4 Ortaku deklaran dhe garanten se Aksionet Target
jané té lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né& favor té té tretéve, pérveg barrés
dhe pengut s& vendosur né favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaole Bank Sh.A.
dhe Union Bark Sh.A. (s& bashku “Bankat"), né
bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shoqgérisé mé 10 néntor 2010.

3.5 Me nénshkrimin e ké&saj Kontrate dhe né
cfarédolloj momenti tjetér & métejshém pas
lidhjes s& saj, Pun&marrési pérfiton {& gjitha ié
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e-aksionarit té& Plus.

Neni 4
Viefshméria dhe Efektet e Kontratés

4.1 Kjo Kontraté béhet e vlefshme dhe efektive me

nénshkrimin e saj nga Palét.

)Zu [um*

<'~_T_7_

Article 1
Recitals

1.1 All the foregoing recitals hereto, represent an

integral and material part of this Agreement.
Article 2
Sale of the Target Shares

2.1 By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 5984 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).

Article 3
Representations and Warranties

3.1 The Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on i, holds the
right to exercise and has exercised validly 5,984
stock options.

3.2 The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been underiaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.

3.3 The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.

3.4 The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.

3.5 Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4
Validity and Effects of the Agreement
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ORJTAKU

Neni 5
Zgjj F hja ¢ Mosmarréveshjeve

Palet apg’a?;jﬁ Ien té zgjidhin me mirékuptim ¢do
mos;;arfwégé'shje gé [lidhet me interpretimin
dﬁgl_g;; ekzekutimin e késaj Kontrate. Nése njé
zgjiidhje e tille nuk &shté e mundur,
mosmarréveshja do & zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjyg&sor Tirané.

Neni 6

E drejta e zbatueshme

Kjo Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve
do té disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé té sé drejtés shqiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera ndérmjet Paléve duhet t& b&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé secilés Palé, si
mé sipér pércaktuar.
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera do t& dérgohen me ané t& letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.
(}d‘o njoftim, kérkesé apo komunikim tjeté do té
konsiderohet i marré efekiivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhtme: a) nése &shté dérguar me
faks, né momentin né t& cilin &sht& marré faksi;
b) n&se éshté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési q& do té& vérietohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjetér qé
fidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
té tjera t& pérfshira né t&, do té jené né ngarkim
t& Plus.
Cdo modifikim i késaj Kontrate éshté i vlefshém
nése bé&het me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Palét.
Kio Koniraté hartohet né 5 (pesé) origjinale, né
gjuhén shgipe, t& gjitha t& nénshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016.

PUNEMARRESI

Ron Rocr
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5.1

6.1

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6
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This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes befween them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and cbligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

Al notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.

This Agreement is executed in & (five) originals,

in the Albanian language, ail signed by the
Parties on June 03, 2016,
SHAREHOLDER

THE EMPLOYEE
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateOilt_)ﬁlzmﬁ (dymije e gjashtembedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve té Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur mé& 03.02.1983, n& Tirang, me vendbanim né& Tirané, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstrafie 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Z. Ron Rusi, shtetas shqiptar,
lindur mé 23.03.1986, né Tirané, me vendbanim né Tirang, Rr. “Myslym Shyri”, P.44/3,
Ap.5, me letérnjoftim nr. 024543042 dhe numér personal 1603230818 eshte pé&rpiluar
me vullnetin e tyre té liré dhe t& ploté jashté késaj zyre dhe Une Noterja vertetoj se
firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht bazuar né ligjin 7829, daté
01.06.1984 "Pér Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anila Gjermeni




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né Schwafzenbegstrafse 1-3, 1010 Vien (Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shtetase shqgiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim né& Tirang, me
letérnjofiim nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, né bazé {é& Prokurés s& Posacme e
datés 2 gershor 2016 (né viiim “Ortaku”);

dhe
Z. Edvin Kule, shtetas shgiptar, lindur mé
14.07.1983, n& Berat, me vendbanim né Tirané, Lgj:
“Komuna e Parisit”, Rr. “Frang Bardhi", P. “Vala”, Sh.
C, Ap. 14, me letérnjoftim nr. 030429866 dhe numér
personal 1307140401 (né vijim "Punémarrési’);
(n& vijim Ortaku dhe Punémarrési do té pércaktohen
bashkérisht si “Palét’ dhe vegmas si “Pala™

Kushtet paraprake

A) Ortaku &shté pronari i 8,279,287.91 aksioneve té
Plus Communication sh.a., me seli ligjore né
Tiran&, rr. lbrahim Rugova, Pallati Pérbai!é
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori i saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit t& Administrimit
té saj & datés 20.05.2015 (né vijim “Plus”) .

B} Mbi aksionet e Plus né pronési t& Ortakut &shté

7 krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
intesa Sanpaolo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé 10 néntor 2010 si éshté
modifikuar mé& pas dhe, né vecanti, né datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka aderuar né stock options plan té
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 6,974 sfock
options.

D) Me géllim implementimin e sfock options plan,
Ortaku dé&shiron i transferojé Punémarrésit
pronésine e 6,974 aksioneve {é Plus ("Aksionet
Target”) dhe Punémarrési té pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtme

Z=

DEED OF TRANSFER OF STOCK QPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with

registered office in Schwarzenbegstrale 1-3, 1010

Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,

represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,

born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and

ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,

upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016

(hereinafter the “Shareholder”);

and

Mr. Edvin Kule, Albanian citizen, born on

14.07.1983, in Berat, resident in Tirana, Lgj: “Komuna

e Parisit”, Rr. “Frang Bardhi®, P. “Vala", Sh. C, Ap. 14,

ID no. 030429866 and personal no. (307140401

(hereinafter the "Employee™);

(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the "Parties” and individually as

the “Party”)
Recitals

(A) The Shareholder is the beneficiat owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. Ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus”).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaolo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 6,974
stock options.

(D) In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 6,974 shares of Plus (“Target
Shares”) and the Employee agrees to the

transfer upon the following conditions:




_ Neni 1
s :u:.\r(ushtet Paraprake
1.1 Kushtet pgr?prake t& mésipérme jang pjesé
i[}é}fﬁé'sore qﬁe integruese e késaj Kontrate.

4 .
Y 2
Nt ,c/’ Neni 2
~ LR & ~"Shitja e Aksioneve Target

2.1 Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe bien,
pronésine e 6,974 Aksioneve Target me njé
¢mim t& barabarté me Euro 1 {njé).

Neni 3
DPeklarime dhe Garanci

3.1 Punémarrési deklaron se ka aderuar né stock
options plan dhe, né bazé & tij, ka t& drejié 1€
ushtrojé dhe ka ushtruar viefshmérisht 6,974
stock options.

3.2 Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jané pé&rmbushur t& gjitha detyrimet qé
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né bazé t&
kontratés sé& stock options t& lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér,

3.3 Ortaku deklaron dhe garanton se &shté i vetmi
pronar dhe fitullar 1 Aksioneve Target dhe té
drejtave qé rrjedhin prej tyre.

3.4 Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané té lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté fjetér né favor t& t8 tretéve, pérveg barrés
dhe pengut sé& vendosur né favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. {sé& bashku "Bankat"), né
bazé té& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010,

3.5 Me nénshkrimin e ké&saj Kontrate dhe né
cfarédolloj momenti fetér té& méiejshém pas
lidhjes sé& saj, Punémarrési pérfiton & gjitha té
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit t& Plus.

Neni 4
Viefshméria dhe Efektet e Kontratés

4.1 Kjo Kontraté béhet e vlefshme dhe efektive me

nénshkrimin e saj nga Palét.

=

Article 1
Recitals

1.1 All the foregoing recitals hereto, represent an

integral and material part of this Agreement.
Article 2
Sale of the Target Shares

2.1 By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 6,974 Target
Shares for a price equal to EUR 1 {one).

Article 3
Representations and Warranties

3.1 The Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 6,974
stock options.

3.2 The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on Sepiember 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.

3.3 The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.

3.4 The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the "Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.

3.5 Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4
Validity and Effects of the Agreement
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. Neni 5
Zgji,dﬁi’g & Mosmarréveshjeve

Palét angazho?'\en t& zgjidhin me mirékuptim ¢do
mosmé‘rrevesh}e gé lidhet me interpretimin
dh‘é)‘d’secelsi_’ekutlm|n e késaj Kontrate. Nése njé
tl_lle nuk éshté e mundur,
mosmarréveshja do t& zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjygésor Tirané.

Neni 6

E drejta e zbatueshme

Kjo Kontraté dhe té drejiat e detyrimet e Paléve
do t& disiplinohen, interpretohet dhe ezekuiohet
né bazé té sé drejtés shqiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera ndérmijet Paléve duhet t& b&hen me shkrim
dhe té& dérgohen prané seclisé s& secilés Palé, si
mé sip&r pércaktuar.
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera do t& dérgohen me ané té letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.
Cdo njoftim, ké&rkesé& apo komunikim tjet& do t&
konsiderohet i marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhtme: a) nése éshté dérguar me
faks, né momentin né t& cilin éshté marré faksi;
b) nése éshté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési q& do té vértetohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjetér qé
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
té tjera té& pérfshira né 18, do t& jen& n& ngarkim
& Plus.
Cdo modifikim i ké&saj Kontrate éshié i viefshém
nése béhet me shkrim dhe nénshkruhet nga t&
dyja Palét.
Kjo Kontraté hartohet né 5 (pesé&) origjinale, né
gjuhén shgipe, té gjitha t& n&nshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016.

PUNEMARRESI

sy
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5.1
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7.2

7.3

7.4

7.5

7.6
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This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resoiution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.

This Agreement is executed in 5 (five) originals,

in the Albanian language, all sighed by the
Parties on June 03, 2016.
SHAREHOLDER

THEEMPLOYEE
[
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me datqu__/_cil2016 (dymiie e gjasht&émbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (he katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve t& Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur mé 03.02.1983, né& Tiran&, me vendbanim né Tirang, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shoqérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstrale 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Z Z. Edvin Kule, shtetas
shqiptar, lindur mé& 14.07.1983, né& Berat, me vendbanim né& Tirang, Lgj: “Komuna e
Parisit”, Rr. "Frang Bardhi®, P. “Vala®, Sh. C, Ap. 14, me letérnjoftim nr. 030429866 dhe
numér personal 130714040L eshte pérpiluar me vulinetin e tyre té liré dhe té ploté jashté
késaj zyre dhe Une Noterja vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj
rregullisht bazuar né ligjin 7829, daté 01.06.1994 "Pér Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anila Gjermeni




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligicre
né Schwarzenbegstralle 1-3, 1010 Vien (Austri),
numeér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shtetase shgiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim né Tiran&, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, né bazé t& Prokurgs sé& Posagme e
datés 2 gershor 2016 {né vijim “Ortaku");

dhe
Z. Ervis Oshafi, shtetas shgiptar, lindur mé
08.07.1982, né Kaméz, Tirané, me vendbanim né
Tirang, Rr."Fadil Rada”, P. 3 Furrat, K. 4, H. 23, me
letérjofim nr. 029108872 dhe numér personal
120708195F (né vijim “Punémarrési’);
{(né& vijim Ortaku dhe Pun&marrési do t& pércaktohen
bashkérisht si “Palét” dhe vegcmas si “Pala”)

Kushtet paraprake

A) Ortaku &shté pronari | 8,279,287.91 aksioneve t&
Plus Communication sh.a., me seli ligiore né&
Tirang, . |brahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori i sa] Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit t&8 Administrimit
t& saj t& datés 20.05.2015 (né vijim “Plus”) .

B) Mbi aksionet e Plus né& pronési t& Ortakut éshté
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t&8 Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaclo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé& 10 néntor 2010 si éshig
modifikuar mé pas dhe, né veganti, né datén 29
shtator 20186.

C) Punémarrési ka aderuar né stock opfions plan té
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 7,216 sfock
options.

D} Me qéllim implementimin e stock opfions plan,
Ortaku dé&shiron {1 transferojg Punémarrésit
pronésine e 7,216 aksioneve té& Plus ("Aksionet
Target") dhe Punémariési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtrme

DeED OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with

registered office in Schwarzenbegstraie 1-3, 1010

Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,

represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,

bern on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and

ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,

upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016

(hereinafter the "Shareholder™);

and

Mr. Ervis Oshafi, Albanian citizen, born on

08.07.1982, in Kaméz, Tirané&, resident in Tirana,

Rr."Fadil Rada”, P. 3 Furrat, K. 4, H. 23, 1D no.

029108872 and personal no. 120708195F (hereinafter

the “Employee”);

(hereinafter the Shareholder and the Employee are

joindly referred to as the “Parties” and individually as

the "Party™)
Recitals

(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, r. Ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter "Plus”).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Pius in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaolo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time fo
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 7,216
stock options,

(D) In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 7,216 shares of Plus ("Target
Shares”) and the Employee agrees to the

transfer upon the following conditions:
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Neni 2

Shitja e Aksioneve Target
Népérmjet k&saj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
fransferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 7,216 Aksioneve Target me njé
¢mim té barabarté me Euro 1 (njé).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Punémarrési deklaron se ka aderuar né sfock
options plan dhe, n& bazé & tij, ka t& drejté t&
ushtrojé¢ dhe ka ushtruar viefshmérisht 7,216
stock options.
Puné&marrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Konirate jané pé&rmbushur t& gjitha detyrimet qé
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né& bazé té
kontratés sé stock options té lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né& lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se éshté i vetmi
pronar dhe titullar i Aksioneve Target dhe t&
drejtave gé rriedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané t& lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né favor té té tretéve, pérveg barrés
dhe pengut sé€ vendosur né favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaoclo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. {(s& bashku “Bankat"), né
baz& t& maméveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e késaj Kontrate dhe ng&
cfargdolloj momenti tietér t& métejshém pas
lidhjes s& saj, Punémarrési pérfiton té gjitha té
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit té Plus.

Neni 4

Vlefshméria dhe Efektet ¢ Kontratés

Kjo Kontraté béhet e viefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

21

3.1

Article 1

Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.

Article 2

Sale of the Target Shares

By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,216 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).

Article 3

Representations and Warranties

The Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 7,216
stock options.

3.2 The Employee declares that through the

execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he.holds no allegations with regards to the
above.

3.3 The Shareholder decléres and warrants that he is

the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights detiving by it.

3.4 The Shareholder declares and warrants that the

3.5

Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Unicn Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agreement

J/ &>




5.1

- Neni 5

P

. Zgjldhja e Mosmarréveshjeve

Pahé‘t angaﬁhohen t& zgjidhin me mirékuptim ¢do
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7.5
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zgjidhje e ftillé nuk éshié e mundur,
mosmarréveshja do {€ zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjyqésor Tirané.

Neni &

E drejta e zhatueshme

Kjo Kontraté dhe té drejtat e detyrimet e Paléve
do té disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé & sé drejtés shgiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera ndé&rmjet Paléve duhet t& b&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé secilés Palg, si
mé sipér pércaktuar.
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera do t€ dérgohen me ané & letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.
Cdo njoftim, kérkes& apo komunikim tjeté do &
konsiderohet i marré efekfivisht nése ekzistojné
kushtet e m&poshtme: a) nése éshté dérguar me
faks, né momentin né té cilin &shté marré faksi;
b) nése &shié dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési gé do té véretohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjetér gé
lidhet me Koniratén apo shpenzimet pér veprime
té tjera t& pérfshira né 18, do t& jené né ngarkim
té Plus.
Cdo modifikim i k&saj Kontrate éshi# i viefshém
nése b&het me shkrim dhe nénshkruhet nga t&
dyja Palét.
Kio Kontraié hartohet né& 5 (pesé) origjinale, né
gjuhén shaqipe, t& gjitha t& nénshkruara nga Palét
né& datén 03 Qershor 20186.

PUNEMARRESI
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THE,SHAREHOLDER

M

This Agreement is valid from the moment of ifs
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree {o negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resclved to the reasonable
satisfaction of ali parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shali be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.

THE EMPLOYEE
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REPUBLIKA E SHQIPERISE
DHOMA E NOTEREVE TIRANE

NR a&—oﬁ REP

VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me datebi_@l2016 (dymije e gjashiémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin {(ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve t& Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur mé& 03.02.1983, né Tirané, me vendbanim né& Tirané, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstrale 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Z. Ervis Oshafi, shtetas shqiptar,
lindur mé& 08.07.1982, né Kaméz, Tirang, me vendbanim né Tirané, Rr. “Fadil Rada”, P.
3 Furrat, K. 4, H. 23, me letémjoftim nr. 029108872 dhe numér personal 120708195F
eshte pérpiluar me vulinetin e tyre t& liré dhe t& ploté jashté késaj zyre dhe Une Noterja
vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht bazuar né ligjin
7829, daté 01.06.1994 "Pér Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anila Gjermeni

A




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shoqgéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né&. Schwarzenbegstrate 1-3, 1010 Vien (Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shtetase shgiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tirané, me vendbanim né Tirang&, me
feté&rmjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
[35203147R, né& bazé t& Prokurés sé Posagme e
datés 2 gershor 2016 (né vijim “Ortaku’);

dhe
Z. Amiklat Tarelli, shtetas shqgiptar, lindur mé
15.01.1982, né Lushnj& me vendbanim né Tirang,
Rr."Myslym Shyri”, Pallati prapa Big Market, me
let&rnjofiim nr. 027585359 dhe numér personal
120115070W {né vijim “Pun&marrési’);
(n& viim Ortaku dhe Punémarrési do t& pé&rcaktohen
bashkérisht si “Palét” dhe vegmas si “Pala”™)

Kushtet paraprake

A) Ortaku ésht& pronari i 8,279,287.91 aksioneve i&
Plus Communication sh.a., me seli ligjore né
Tiran&, rr. lbrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K81811014B, pérfagésuar nga
administratori i saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit t& Administrimit
té saj t& datés 20.05.2015 {né vijim "Plus”) .

B} Mbi aksionet e Plus né pronési t& Oriakut &shté
krijuar njé peng dhe harré siguruese e rradhés sé
paré né favor té Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaolo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogéris8 mé& 10 néntor 2010 si éshta
modifikuar mé pas dhe, né vecanti, né datén 29
shtator 2015.

C) Puné&marrési ka aderuar né& sfock options plan té
miratuar nga Plus dhe ka ushiruar 6,401 stock
options.

D) Me géllim implementimin e stock options plan,
Ortaku déshiron {i transfercje Pun&marr&sit
pronésine e 6,401 aksioneve t& Plus (“Aksionet
Target®) dhe Punémarrési i€ pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve {& méposhtme

DEED OF TRANSFER OF STOCK OPTIGNS

The Company Alba-Trade Handies GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstrale 1-3, 1010
Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,
represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,
born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and
ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,
upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016
{hereinafter the “Shareholder™;
and

Mr. Amiklat Tarelli, Albanian <citizen, born on

15.01.1982, in Lushnjg, resident in Tirana,

Rr.”"Myslym Shyri", Pallati prapa Big Market, ID no.

027585359 and personal no.  120115070W

(hereinafter the "Employee™;

(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the “Parties” and individually as

the “Party™)
Recitals
(A} The Shareholder is the beneficial owner of
78,279,287.91 ‘shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. Ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
KS1811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter "Plus™).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., intesa
Sanpaolo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

{C} The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 6,401
stock options.

(D} In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 6,401 shares of Plus (“Target
Shares™ and the Employee agrees to the
transfer upon the following conditions:




Neni 1

Kushtet Paraprake
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1.*T‘5Q§b€et paraprake t& mésipérme jané pjesé

_™ Zifielbasore dhe integruese e késaj Kontrate.

2.1

3.1

3.2

3.3

3.4

3.5

4.1

Neni 2
Shitia e Aksioneve Target

Népérmjet késaj Konfrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 6,401 Aksioneve Target me njé
¢mim té barabart& me Euro 1 (njé).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Pungmarrési deklaron se ka aderuar né& sfock
options plan dhe, né bazé té tij, ka té drejté t&
ushtrojé dhe ka ushtruar vlefshmérisht 6,401
stock options.
Punémarrési deklaron se me ekzekufimin e késaj
Kontrate jang& p&rmbushur t& gjitha detyrimet qé&
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus ng bazé te
kontratés s& siock options & lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se &shté& i vetmi
pronar dhe titultar { Aksioneve Target dhe t&
drejtave qé rrjedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané té lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né favor t& té tretéve, pérveg barrés
dhe pengut s& vendosur né favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku “Bankat"), né
bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e késaj Kontrate dhe né
cfarédollo) momenti tietér t&8 métejshém pas
lidhjes sé saj, Punémarrési pérfiton t& gjitha t&
drejtat dhe detyrimet ligjore & lidhura me
pozicionin e aksionarit té Plus.

Neni 4

Viefshméria dhe Efektet e Kontratés

Kjo Kontraté béhet e viefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

2.1

3.1

3.2

3.3

3.4

3.5

Article 1

Recitals
All the foregeoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.

Article 2

Sale of the Target Shares

By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 6401 Target
Shares for a price equal to EUR 1 {one).

Article 3

Representations and Warranties

The Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 6,401
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been underiaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaoio
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agreement
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7.3

7.4

7.5

7.6

dhefose ekzekutimin e k&saj Kontrate. Nése njé
zgjidhje. e tillé nuk éshté e mundur,
mosmarréveshja do t& zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjygésor Tirané.

Neni &

E drejta e zbatueshme

Kjo Kontraté dhe té drejtat e detyrimet e Paléve
do té disiplinochen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé té sé drejtés shgiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

Té& gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera ndérmjet Paléve duhet t& b&éhen me shkrim
dhe {& dérgohen prané selisé sé secilés Palé, si
mé sipér pércakiuar.
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera do t& d&rgohen me ané té letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.
Cdo njoftim, kérkesé apo komunikim tieté do t&
konsiderohet i marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhtme: a) nése &shté dérguar me
faks, né momentin né té cilin &shté marré faksi;
b) nése &shté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési gé do t& vértetohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjetér qé
lidhet me Koniratén apo shpenzimet pér veprime
t& fjera t& pérfshira né t&, do t& jen& né ngarkim
té Plus.
Cdo modifikim | késaj Kontrate éshté i viefshém
nése b&het me shkrim dhe nénshkruhet nga t&
dyja Palét.
Kjo Kontraté hartohet né & (pesg) origjinale, né
gjuhén shqipe, t& gjitha t& nénshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016.
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7.3

7.4

7.5
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This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
if the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) cerlified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateﬁj_/(lg/2016 (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjyqesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve t& Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur mé 03.02.1983, né Tiran& me vendbanim né Tirang& me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shoqérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstralie 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Z. Amiklat Tarelli, shtetas
shgiptar, lindur mé 15.01.1982, né Lushnjé, me vendbanim né& Tirang, Rr."Myslym
Shyri®, Pallati prapa Big Market, me letérnjoftim nr. 027585359 dhe numér personal
120115070W eshte pérpiluar me vullnetin e tyre té liré dhe té ploté jashté ké&saj zyre dhe
Une Noterja verteto] se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht
bazuar né ligjin 7829, daté& 01.06.1994 "Pé&r Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
. Anila $Gjermeni
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KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né Schwarzenbegstralke 1-3, 1010 Vien (Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shtetase shgiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim né Tirang, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, né hazé t& Prokurés s& Posagme e
datés 2 gershor 2016 (né vijim "Ortaku”};

dhe
Znj. Diana Shehu, shietase shqgiptare, lindur mé
20.03.1982, né Pogradec, me vendbanim né Tirang,
Rr. "Kongresi i Manastirit”, P. 211, me letérnjoftim nr.
029126290 dhe numér perscnal 25320063L (né vijim
"Punémarrési’);
{né vijim Ortaku dhe Punémarrési do té pércaktohen
bashkérisht si "Palét” dhe vegmas si “Pala")

Kushtet paraprake

A} Ortaku &shté pronari i 8,279,287.91 aksioneve &
Plus Communication sh.a., me seli ligjore né
Tiran&, rr. lbrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori i saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit t& Administrimit
t& saj t& datés 20.05.2015 {né vijim "Plus”) ,

B) Mbi aksionet e Plus né& pronési t& Ortakut éshté
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaclo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shoqérisé mé 10 néntor 2010 si éshté
modifikuar mé pas dhe, né& veganti, né datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka aderuar né sfock options pian té
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 7,235 stock
options.

D}y Me géllim implementimin e stock opfions plan,
Ortaku déshiron ti transferoj® Punémarrésit
pronésine e 7,235 aksioneve té Plus {"Aksionet
Target”) dhe Pun&marrési t& pranogjé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve té méposhtme

DEeeD oF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstralle 1-3, 1010
Vienna {(Austria), registration no. FN261598Nd,
represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,
born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and
ID no. 025864525 and personal no. [35203147R,
upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016
(hereinafter the “Shareholder™,
and

Ms. Diana Shehu, Albanian cifizen, born on

20.03.1982, in Pogradec, resident in Tirana, Rr.

"Kongresi i Manastirit”, P. 211, Ap. 8, ID no.

029126280 and personal no. [25320063L (hereinafter

the "Employee”);

(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointty referred to as the “Parties” and individually as

the "Party”)
Recitals

(A} The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. [brahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus™).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaoclo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time fo
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 7,235
stock options.

(D) In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 7,235 shares of Plus (“Target
Shares™ and the Employee agrees to the
transfer upon the following conditions:
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Neni 1

3 Kushtet Paraprake
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Neni 2
Shitja e Aksioneve Target

Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 7,235 Aksioneve Target me njé
¢mim té barabarté me Euro 1 (njé).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Pun&marrési dekiaron se ka aderuar né stock
options plan dhe, né bazé ié tij, ka té& drejté té
ushtrojg dhe ka ushtruar viefshmérisht 7,235
stock oplions.
Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jané pérmbushur & gjitha detyrimet qé
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né bazé té
kontratés sé stock options t& lidhur mé 1 shiator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se éshté i vetmi
pronar dhe titullar i Aksioneve Target dhe té
drejtave qé rrjedhin prej tyre.
Oriaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané té lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejtd tjetér né favor té té tretéve, pérveg barrés
dhe pengut sé vendosur ng favor té Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaoclo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku “Bankat"), né
bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e késaj Kontrate dhe né
cfarédollo] momenti fjetér {& métejshém pas
lidhjes s& saj, Pun&marrési pérfiton t& gjitha té
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit t& Plus.

Neni 4

Vlefshméria dhe Efektet e Kontratés

Kjo Kontraté b&het e viefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

21

3.1

32

3.3

3.4

3.5

Article 1

Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.

Article 2

Sale of the Target Shares

By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,235 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).

Article 3

Representations and Warranties

The Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 7,235
stock options.
that
execution of this Agreement, all of his obligations

The Employee declares through the
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., iﬁtesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the "Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires ail
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.
Article 4
Validity and Effects of the Agreement
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Neni 5
Zgjidyja e Mosmarréveshjeve

Palét angazri:)hen té zgjidhin me mirékuptim ¢do
mosmarreveéhje qé lidhet me interpretimin
dhefo"se @kiekutlmm e késaj Kontrate. Nése njé
zgjlﬂhTe/ e ftile nuk éshté e mundur,
mosmarreveshja do t& zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjygésor Tirang.

Neni 6

E drejta e zbatueshme

Kjo Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve
do t& disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé te sé drejtés shgiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera ndérmjet Paléve duhet t& b&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé secilés Palg, si
mé sipér pércaktuar.
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera do t& dérgohen me ané té letrés rekomande
me kthim pérgiigje ose me faks.
Cdo njoftim, kérkesé apo komunikim tjeté& do té
konsiderohet i marré efektivisht nése ekzistojné
kushiet e méposhtme: a) nése ésht& dérguar me
faks, né momentin né té cilin &shié marré faksi;
b} nése &shté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési q& do {& vértetohet
me flet&n e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim fjetér qé
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
t& tjera té pérfshira né t&, do t& jen& né& ngarkim
t& Plus.
Cdo modifikim i késaj Kontrate &shté i vlefsh&m
nése béhet me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Palét.
Kjo Kontraté hartohet n& 5 (pesé) origjinale, né
gjuhén shqipe, i€ gjitha t& nénshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016.

AKU PUNEMARRESI

% Dearma  Sheuu

4.1

5.1

6.1

71

72

7.3

7.4

7.5

7.6

THE EHAREHOLEER

This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement,
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article &

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any cther related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.
THE EMPLOYEE
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REPUBLIKAE SHQIPERISE
DHOMA E NOTEREVE TIRANE
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateOil_@;/ZOw (dymije e gjasht&mbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjyqgesor Tirane Verteto] se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve té& Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur mé 03.02.1983, né& Tiran&, me vendbanim né& Tirang, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstralle 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Znj. Diana Shehu, shtetase
shqiptare, lindur mé& 20.03.1982, né Pogradec, me vendbanim né& Tirané&, Rr. "Kongresi i
Manastirit”, P. 211, me letérnjoftim nr. 029126290 dhe numér personal 125320063L
eshte pérpiluar me vullnetin e tyre té liré dhe té ploté jashté késaj zyre dhe Une Noterja
vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe né&nshkruaj rregullisht bazuar né ligjin
7829, daté 01.06.1994 "Pér Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anila Gjermeni




KONTRATE TRANSFERIMI E PUESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né Schwarzenbegstrafie 1-3, 1010 Vien {(Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shtetase shgiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tirang&, me vendbanim né Tirang, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, né bazé t& Prokurés sé Posacme €
datés 2 gershor 2016 (né vijim "Ortaku®);
dhe

Znj. Najada Mehmeti, shtetase shaiptare, lindur mé

06.01.1983, n& Cérrik, Elbasan, me vendbanim né

Tirang, Blv. “Zogu i Paré”, Pall.Agimi, me letémjoftim

nr. 024834838 dhe numér personal 135106056W (né

vijim “Puné&marrési’);

(né vijim Ortaku dhe Punémarrési do 1€ pé&rcakichen

bashkérisht si “Palét” dhe vegmas si “Pala”)

Kushtet paraprake

A} Ortaku &shté pronari i 8,279,287.91 aksioneve t&
Plus Communication sh.a., me seli ligijore né
Tiran&, rr. lbrahim Rugova, Pallati Pé&rbalié
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori i saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim & Késhillit t& Administrimit
té saj té datés 20.05.2015 (né& vijim “Plus”) .

B) Mbi aksionet e Plus né pronési t& Ortakut €shté
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor té Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
intesa Sanpaclo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., n& bazé & marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé& 10 néntor 2010 si éshté
modifikuar mé& pas dhe, né vecanti, né datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka aderuar né sfock opfions plan té
miratuar nga Plus dhe ka ushiruar 6,440 sfock
options.

D) Me géliim implementimin e stock options plan,
Ortaku déshiron fi transferojg@ Punémarrésit
pronésine e 6,440 aksicneve t& Plus ("Aksionet
Target”) dhe Punémarrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtme

DeeD OF TRANSFER OF STOCK QPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstrae 1-3, 1010
Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,
represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,
born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and
ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,
upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016
(hereinafter the "Shareholder®);
and

Ms. Najada Mehmeti, Albanian citizen, bom on
06.01.1983, in Cérrik, Elbasan, resident in Tirana, Blv.
“Zogu i Parg”, PallAgimi, ID no. 024834838 and
135106056W  (hereinafter  the
*Employee”); (hereinafter the Shareholder and the

personal  no.

Employee are jointly referred to as the “Parties” and
individually as the “Party")
Recitals

(A) The Sharehaolder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. ibrahim
Rugova, Paliati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by iis Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus™).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaclo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 6,440
stock options.

{D) in order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 6,440 shares of Plus (*Target
Shares”) and the Employee agrees to the

transfer upon the following conditions:

=




1.1

21

31

3.2

3.3

3.4

3.5

41

'-m.

% Neni 1
Ié shtet Paraprake
Kushtetf para rake t& mésipérme jang pjesé
thelbegbr%:_éi integruese e ké&saj Kontrate.
,,\a_ " Neni 2

Shitja e Aksioneve Target
Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 6440 Aksioneve Target me njé
gmim té barabarté me Euro 1 (nj&).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Pun&marrési deklaron se ka aderuar né stock
options plan dhe, né bazé t& tij, ka t& drejté té
ushiroj¢ dhe ka ushfruar viefshmérisht 6,440
stock options.
Puné&marrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jang pé&rmbushur t& gjitha detyrimet q&
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né bazé té
kontratés sé& stock options té lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se &shté i vetmi
pronar dhe ftitullar i Aksioneve Target dhe t&
drejtave gé rrjedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané té lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né favor té té tretéve, pérveg barrés
dhe pengut s& vendosur né favor té Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku “Bankat”), né
bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e ké&saj Kontrate dhe né
cfarédollo] momenti fjetér 1€ métejshém pas
lidhjes s& saj, Pun&marrési pérfiton t& gjitha t&
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin € aksionarit t& Plus.

Neni 4

Vlefshméria dhe Efektet e Kontratés

Kjo Kontraté béhet e vlefshme dhe efektive me

nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

2.1

3.1

3.2

33

3.4

3.5

Article 1

Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.

Article 2

Sale of the Target Shares

By this Agreement, the Shareholder sefls and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 6,440 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).

Article 3

Representations and Warranties

The Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 6,440
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the siock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agreement

L




Neni 5
Zgjidﬁié e Mosmarréveshjeve

5.1 Palét angazhoh n té zg]tdhln me mirgkuptim ¢do
mosrp"_r»rareshjnz qé lidhet me interpretimin
dheldse gszk){tsmm e késaj Kontrate. Nése njé
Zgjla}lle) v~e./tllle nuk éshté e mundur,
mosmarreveshja do i& zgjidhet eskiuzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjygésor Tirané.

Neni 6

E drejta e zbatueshme

6.1 Kjo Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve

do t& disiplinchen, interpretohet dhe ezekutohet
né baze té sé drejtés shqiptare.
Neni 7
Te Ndryshme

7.1 Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e

tjera ndérmjet Paléve duhet t& b&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé secilés Palé, si

meé sipér pércaktuar.

7.2 T& gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e

tjera do t& dérgohen me ané t& letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.

7.3 Cdo njoftim, kérkesé apo komunikim fjeté do t&

konsiderohet i marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhtme: a) nése é&shté dérguar me
faks, n& momentin né té cilin &shté marré faksi,
b) nése éshté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési qé& do té vérietohet
me fletén e kthimit.

7.4 Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tietér q&

lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
t& tjera t& pérfshira né t&, do t& jené n& ngarkim
& Plus.

7.5 Cdo modifikim i késaj Kontrate &shté i vlefshém

nése b&het me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Palét.

7.6 Kjo Kontraté hartohet né 5 (pesé) origjinale, né

gjuhén shgipe, té gjitha té n&nshkruara nga Palét
né& datén 03 Qershor 2016.

PUNEMARRESI

4.1

5.1

6.1

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
if the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tiraha.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and cbligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) cerlified or registered mail,
retum receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses refated to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shail
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.

TAKU
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THE EMPLOYEE
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateci @_&2016 (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Verteto] se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve t& Kapitalit & shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur mé 03.02.1883, né& Tirang& me vendbanim né& Tiran&, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handies GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstralte 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Znj. Najada Mehmeti, shtetase
shqiptare, lindur mé 06.01.1983, né Cérrik, Elbasan, me vendbanim né& Tiran&, Blv.
“Zogu i Paré”, Pall.Agimi, me letérnjoftim nr. 024834838 dhe numér personal
135106056W eshte pérpiluar me vullnetin e tyre t& liré dhe té ploté& jashté késaj zyre dhe
Une Noterja vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe né&nshkruaj rregullisht
bazuar né ligjin 7829, daté 01.06.1994 "Pér Noterin” (i ndryshuar)
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KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shoggria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
n& Schwarzenbegstrale 1-3, 1010 Vien (Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Ediira Muka, shtetase shqiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tirang&, me vendbanim né Tirang, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, né bazé t& Prokurés sé& Posagme e
datés 2 gershor 2016 {né vijim “Ortaku™;

dhe
Znj. Etleva Bozhiqi, shtetase shqiptare, lindur mé
01.02.1983, n& Pérrenjas, Librazhd, me vendbanim
né Tirang, Rr. "Ndre Mjeda”, Rezidenca Libeskind, me
letémjoftim nr. 028106701 dhe numér personal
135201167A (né viiim "Punémarrési’);
(né& vijim Ortaku dhe Punémarrési do t& pércaktohen
bashkérisht si "Palét" dhe vegmas si “Pala™)

Kushtet paraprake

A} Oriaku &shté pronari i 8,279,287.91 aksioneve té&
Plus Communication sh.a., me seli ligiore né
Tirang, rr. lbrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori i saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit t& Administrimit
té saj té datés 20.05.2015 (né vijim “Plus”) .

B) Mbi aksionet e Plus né pronési t& Ortakut éshté
krijuar nj& peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
intesa Sanpaclo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé 10 néntor 2010 si éshté
modifikuar mé pas dhe, né veganti, né datén 29
shtator 2015.

C) Puné&marrési ka aderuar né stock options plan té
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 7,265 sfock
options.

D) Me géllim implemeniimin e stock opfions plan,
Ortaku déshiron ti transfercj& Punémarrésit
pronésine e 7,265 aksioneve té Plus {"Aksionet
Target”) dhe Punémarrési té pranojé transferimin

€ pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtme

DEED OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with

registered office in Schwarzenbegstrale 1-3, 1010

Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,

represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,

born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and

ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,

upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016

(hereinafter the "Shareholder”);

and

Ms. Etleva Bozhiqi, Albanian citizen, born on

01.02.1983, in Pérrenjas, Librazhd, resident in Tirana,

Rr. "Ndre Mjeda”, Rezidenca Libeskind, ID no.

028106701 and personal no. 135201167A (hereinafter

ihe "Employee™);

(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the “Parties” and individually as

the “Party”)
Recitals

(A} The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. Ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K81811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus”).

{B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a, Intesa
Sanpaclo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
tfime, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered fo the stock options
ptan approved by Plus and has exercised 7,265
stock options.

(D) In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 7,265 shares of Plus (“Target
Shares”) and the Employee agrees to the

transfer upon the following conditions:
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4.1

S Neni 1
\t(ushtet Paraprake
Kusﬁmt par%prake t& mésipérme jané pjesé
th%ﬁés&_re dt}e infegruese e késaj Kontrate.
a NoR 3.( Neni 2
- "é:iitja e Aksioneve Target
Nepermjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i

transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 7,265 Aksioneve Target me njé
¢mim t& barabart& me Euro 1 (nj&).
Neni 3
Deklarime dhe Garanci
Punémarrési deklaron se ka aderuar né& sfock
options plan dhe, n& bazé t& tij, ka t& drejté t&
ushtroj@ dhe ka ushtruar viefshmérisht 7,265
stock options.
Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jané pé&rmbushur t& gjitha detyrimet gé
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né bazé té
kontratés sé stock options t& lidhur mé& 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se &shté i vetmi
pronar dhe titullar i Aksioneve Target dhe té
drejtave qé& rrjedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
iané té lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tfjetér né& favor & té tretdve, pérveg barrés
dhe pengut s& vendosur né favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (sé& bashku “Bankat"), né
bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e késaj Konirate dhe né
cfarédotlo] momenti tietér t& métejshém pas
lidhjes s& saj, Puné&marrési pérfiton té gjitha té
drejtat dhe detyrimet ligiore té
pozicionin ¢ aksionarit t& Plus.
Neni 4
Vilefshméria dhe Efektet e Kontratés

tidhura me

Kio Kontraté béhet e viefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Pal&t.

1.1

2.1

3.1

3.2

3.3

3.4

35

Article 1

Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.

Article 2

Sale of the Target Shares

By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers io the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,265 Target
Shares for a price equal to EUR 1 {one).

Article 3

Representations and Warranties

The Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on it, holds the
right io exercise and has exercised validly 7,265
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the "Banks”), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010,
Upan signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agreement

s




5.1

Neni 5
Z {idhja e Mosmarréveshjeve

13
L
F

Pajpt anQazhohen t& zgjidhin me mirékuptim ¢do
mosn(‘\:p'rrevesh]e qé lidhet me interpretimin

,.—e-dhélose ekzekutimin e késaj Kontrate. Nése njé

6.1

7.1

7.2

7.3

7.4

ting

mosmarréveshja do 1& zgjidhet eskluzivisht nga

zgjidhje e nuk éshté e mundur,
Gjykata e Rrethit Gjyg&sor Tirané.
Neni 6
E drejta e zbatueshme
Kjo Koniraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve
do t& disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé & sé drejtés shqiptare.
Neni 7
Te Ndryshme
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera ndérmjet Paléve duhet t& b&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé secilés Palg, si
mé sipér pércaktuar.
Té gjitha njoftimet, k&rkesat apo komunikimet e
tjera do 18 dérgohen me ané t& leirés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.
Cdo njoftim, kérkesé apo komunikim tjeté do té
konsiderohet i marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhtme: a) nése €shié dérguar me
faks, n& momentin né& té cilin &shté marré faksi;
b) nése éshié dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési qé do té vértetohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjetér gé
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime

té fjera t& pérfshira né t&, do t& jené né ngarkim

t& Plus,

7.5 Cdo modifikim i késaj Kontrate &shté i viefshém
nése bé&het me shkrim dhe nénshkruhet nga &
dyja Palét.

7.6 Kjo Kontraig hartohet né& 5 (pesé) origjinale, né
gjuhé&n shqipe, 1€ gjitha té& nénshkruara nga Palét
né dat&n 03 Qershor 2016.

ORTAKU PUNEMARRES|
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5.1

6.1

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

THE SHAREHOLDER
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This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing l.aw

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All nctices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All fegal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to i, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.
THE EMPLOYEE
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REPUBLIKA E SHQIPERISE
DHOMAE NOTEREVE TIRANE

NR 9\’1.0% REP

VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me datedﬁlé/2016 (dymije e gjashiémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve t& Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur mé& 03.02.1983, né Tirang&, me vendbanim né Tirang, me letémjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shoqérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstrale 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Znj. Etleva Bozhiqi, shtetase
shqiptare, lindur mé& 01.02.1983, né Pérrenjas, Librazhd, me vendbanim né Tirané, Rr.
"Ndre Mjeda®, Rezidenca Libeskind, me letérjoftim nr. 028106701 dhe numér personal
135201167A eshte pérpiluar me vullnetin e tyre t& liré dhe té ploté jashté késaj zyre dhe
Une Noterja verteto] se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht
bazuar né ligjin 7829, daté 01.06.1994 "Pé&r Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE.
Anild Gjermeni

e




KONTRATE TRANSFERIWI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né Schwarzenbegstralie 1-3, 1010 Vien (Austr),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shtetase shgiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tirané&, me vendbanim né Tirané, me
letérnjoftm nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, né bazé t& Prokurés s& Posagme e
datés 2 gershor 2016 (né vijim “Ortaku);

dhe
Z. Genc Canameri, shtetas shaqiptar, lindur mé
28.07.1974, né Tirang&, me vendbanim né Tirané&, Rr.
"4 Déshmorgt”, Nr. 121, me letérnjoftim nr.
024425103 dhe numér personal H40728054J (né
vijim "Punémarrési"};
(né& vijim Ortaku dhe Punémarrési do t& pércakiohen
bashkérisht si "Palét” dhe vegmas si “Pala”)

Kushtet paraprake

A) Ortaku éshté pronari | 8,279,287.91 aksioneve &
Plus Communication sh.a.,, me seli ligiore né
Tiran&, rr. lbrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori i saj Znj. Matilda Shehu e
auterizuar me vendim té Késhillit t& Administrimit
té saj t& datés 20.05.2015 (né vijim “Plus”) .

B} Mbi aksionet e Plus né pronési t&€ Ortakut éshié
krijuar nj& peng dhe barré siguruese e rradhés s&
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
intesa Sanpaolo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé 10 néntor 2010 si éshté
modifikuar mé& pas dhe, né vecanti, né& datén 29
shiator 2015.

C)} Punémarrési ka aderuar né stock opfions plan té
miratuar nga Plus dhe ka ushiruar 6,361 sfock
opfions.

Dy Me géllim implementimin e sfock opfions plan,
Ortaku déshiron ti transfercjé Pun&marrésit
pronésine e 6,361 aksioneve & Plus ("Aksionet
Target”) dhe Pun&marrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtme

DEED OF TRANSFER OF STOCK QOPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstrae 1-3, 1010
Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,
represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,
born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and
ID no. 025864525 and personal no. [35203147R,
upon Special Power of Aftorney dated June 2, 2018
(hereinafter the “Shareholider™);

and
Mr. Genc Canameri, Albanian citizen, born on
28.07.1974, in Tirana, resident in Tirana, Rr. "4
Déshmorét”, Nr. 121, iD no. 024425103 and personal
no. H40728054J {hereinafter the "Employee”);
{hereinafter the Shareholder and the Employee are
jointly referred to as the "Parties™ and individually as
the "Party™)

Recitals

(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. Ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resoclution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter "Plus”).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaolo Bark Sh.A. and Union Bank Sh.A,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015,

(C} The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 6,361
stock options.

(D} In order to implement the stock options plan, the
Sharehoider wishes 1o transfer to the Employee
the ownership of 6,361 shares of Plus ("Target
Shares”) and the Employee agrees to the
transfer upon the following conditions:
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3.4

3.5

4.1

Lamp

Neni 1
&ushtet Paraprake
Kushtetr Qa prake t& mésipérme jané pjesé
thel%sgr he integruese ¢ késaj Kontrate.
e Neni 2
Shitja e Aksioneve Target

Népérmjet késaj Konirate, Ortaku i shet dhe i
iransferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 6,361 Aksioneve Target me njé
cmim t& barabart& me Euro 1 (njé).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Punémarrési deklaron se ka aderuar né& sfock
options plan dhe, né bazé té tii, ka t& drejté t&
ushtrojé ‘dhe ka ushtruar vlefshmérisht 6,361
stock options.
Pun&marrési deklaron se me ekzekutimin & késaj
Kontrate jané pérmbushur té gjitha detyrimet g&
ka marré pé&rsipér kundrejt tij Plus né& bazé &
kontratés sé& stock options 1€ lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se éshté i vetmi
pronar dhe ftitullar i Aksioneve Target dhe t&
drejtave gé rrjedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané té lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né favor té t& tretéve, pérveg barrés
dhe pengut s& vendosur né favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (sé& bashku “Bankat"), né
bazg t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010,
Me nénshkrimin e ké&saj Kontrate dhe né
cfarédolloj momenti tjetér t& métejshém pas
lidhjes s& saj, Punémarrési périiton t& gjitha &
drejtat dhe detyrimet ligjore & lidhura me
pozicionin e aksionarit {& Plus.

Neni 4

Vlefshméria dhe Efektet e Kontratés

Kjo Kontraté béhet e viefshme dhe efektive me

nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

2.1

Article 1
Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integrai and material part of this Agreement.
Article 2
Sale of the Target Shares
By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 6,361 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).
Article 3

Representations and Warranties

3.1 The Employee declares that he has adhered to

3.2

3.3

34
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the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 6,361
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal cbligations related to the position
of the shareholder of Plus.
Article 4
Validity and Effects of the Agreement




5.1

6.1

71

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6
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\ Neni 5

ng‘i:'dhja é.MdSmarréveshjeve

oot ©ok
Palét ,aii‘gaghphﬁi'n t& zgjidhin me mirgkuptim gdo

- T G . , -

mosmatrévu. £ qé lidhet me interpretimin
dbgjgé;éfékzekutimin e késaj Kontrate. Nése njé
tille
mosmarréveshja do té zgjidhet eskluzivisht nga

zgjidhje e nuk é&shté e mundur,
Gjykata e Rrethit Gjyqésor Tirané.
Neni &
E drejta e zhatueshme
Kjo Kontraté dhe t€ drejtat e detyrimet e Paléve
do t& disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé ¢ sé drejtés shqiptare.
Neni 7
Te Ndryshme
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera ndérmjet Paléve duhet t& béhen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selis& sé secilés Palg, si
me sipér pércakiuar.
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera do té dérgohen me ané té letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.
Gdo njoftim, kérkes& apo komunikim tjeté do té&
konsiderohet i marré efektivisht nése ekzistojng
kushtet & méposhtme: a) nése &shté dérguar me
faks, né momentin né t& cilin &shté marré faksi;
b) nése &shigé dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési gé& do té vértefohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjetér q&
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
té tjera t& pérfshira né té, do t& jené né ngarkim
té Plus.
Cdo modifikim i k&saj Kontrate &shit@ i viefshé&m
nése béhet me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Palét.
Kjo Kontraté hartohet né 5 (pesé) origjinale, né
gjuhén shgipe, t& gjitha t& né&nshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016.

PUNEMARRESI
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5.1

6.1

7.1

This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.

7.2 All notices, requests or other communications

shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.

7.3 All notices shall be deemed to have been duly

7.4

75

76

THE SHAREHOLZ%
/éé&)'a :

given if delivered by {a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) ceriified or registered mail,
return receipt reguested, upon verification of
receipt.

All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related fo it, shall be indemnified
by Plus.

Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.

This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.

THE EMPLOYEE
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me date @@12016 (dymije e gjasht&émbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne paliatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve t& Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
findur mé 03.02.1983, né& Tirang, me vendbanim né Tirang, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal [35203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligiore né Schwarzenbegstrale 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd Z. Genc Canameri, shtetas shgqiptar,
lindur mé 28.07.1974, né Tiran&, me vendbanim né Tiranég, Rr. "4 Déshmorét”, Nr. 121,
me letérnjoftim nr. 024425103 dhe numér personal H40728054J eshte pérpiluar me
vulinetin e tyre t& liré dhe té ploté jashté késaj zyre dhe Une Noterja vertetoj se firmat
ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht bazuar né ligjin 7829, daté
01.06.1994 "P&r Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anilg/Gjermeni

| Taksa e pdilfes- "=,




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore

né SchwarzenbegstraBe 1-3, 1010 Vien (Austri},

numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.

Edlira Muka, shietase shgiptare, lindur meé

03.02.1983, né Tirang, me vendbanim né Tirang, me

letérnjoftim nr. 025864625 dhe numeér personal

135203147R, né& bazé t& Prokurés sé& Posacme e

datés 2 gershor 2016 (né vijim “Ortaku’);

dhe

Z. Taulant Halili, shtetas shqiptar, lindur mé

31.05.1986, n& Cerme, Proshke, Lushnje, me

vendbanim né Tirang, Rr."Rexhep Shala”, P. “Lorena

QTU 3/1C, Sh. 3, Ap. 10, Yzberisht, me letérnjoftim

nr. 029039483 dhe numér personal 160531019M (né

vijim “Punémarrési”);

(né& vijim Ortaku dhe Punémarrési do t& pércaktohen

bashkérisht si “Palét” dhe ve¢mas si "Pala”)

Kushtet paraprake

A) Ortaku éshté pronari i 8,279,287.91 aksioneve t&
Plus Communication sh.a., me seli figjore né&
Tirang, . Ibrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori 1 saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim té Késhillit t& Administrimit
t& saj t& datés 20.05.2015 (n& vijim “Plus”) .

B) Mbi aksionet e Plus n& pronési t& Ortakut éshié
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a,,
Intesa Sanpaclo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé 10 néntor 2010 si éshté
modifikuar mé pas dhe, né vecanti, né datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka aderuar né sfock oplions plan té
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 6,308 stock
options.

D) Me géllim implementimin e stock opfions plan,
Ortaku déshiron ti transferoj Pun&marrésit
pronésine e 6,308 aksioneve t& Plus (“Aksionet
Target”) dhe Puné&marrési té pranojé fransferimin
e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtme

DEED OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with

registered office in Schwarzenbegstraie 1-3, 1010

Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,

represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,

born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and

ID no. 025864525 and personal no. [35203147R,

upcn Speciai Power of Attorney dated June 2, 2016

(hereinafter the "Shareholder”);

and

WMr. Taulant Halili, Albanian citizen, bom on

31.05.1986, in Cerme, Proshke, Lushnjé, resident in

Tirana, Rr.”Rexhep Shala”, P. “Lorena QTU 3/1C, Sh.

3, Ap. 10, Yzberisht, 1D no. 028039483 and personal

no. 160531018M (hereinafter the “Employee”);

(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the “Parties” and individually as

the “Party”)
Recitals

(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. |brahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resalution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus®).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Iniesa
Sanpaolo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A,,
based on the agreement entered into and
betweent the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Pius and has exercised 6,308
stock options.

(D} In order to implement the stock options pian, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 6,308 shares of Plus ("Target
Shares”) and the Employee agrees to the
transfer upon the following conditions:
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"*\ Neni 1
.; ‘»Kushtet Paraprake
Kushu paraprake t& mésipérme jang pjesé
ﬁm‘lbesm‘fe' dhe integruese e késaj Kontrate.
M;f;:s*"/ Neni 2
Shitja e Aksioneve Target

Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe |
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine ¢ 6,308 Aksioneve Target me njé
¢mim té barabarté me Euro 1 (njé).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Punémarrési deklaron se ka aderuar n& stock
options plan dhe, né bazé té tij, ka t& drejté té
ushtrojé dhe ka ushiruar vlefshmérisht 6,308
stock options.
Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jan& pérmbushur té gjitha detyrimet gé
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né bazé té
kontratés sé stock options t& lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se éshté i vetmi
pronar dhe titullar i Aksioneve Target dhe t&
drejtave gé rriedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané té lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo gdo
e drejté tjetér né favor té 1é tretéve, pérveg barrés
dhe pengut sé& vendosur n& favor & Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku “Bankat’}), né
bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e késaj Kontrate dhe né&
cfarédolloj momenti tjetér t& métejshém pas
lidhjes s& saj, Punémarrési pérfiton t& gjitha t&
drejtat dhe detyrimet ligjore té lidhura me
pozicionin e aksionarit t& Plus.

Neni 4

Viefshméria dhe Efektet e Kontratés

Kjo Kontraté béhet e vlefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

21

3.1

3.2

3.3

3.4

3.5

Article 1

Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.

Article 2

Sale of the Target Shares

By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 6308 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).

Article 3

Representations and Warranties

The Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 6,308
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been underiaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agreement




N
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‘ R‘x;_. Neni 5
'Zgjldﬁja e Mosmarréveshjeve
5.1 Pal,ét angazhohen t& zgjidhin me mirékupiim ¢do
m‘gs:ma;‘rpveshje g8 lidhet me interpretimin
“dhefose ekzekunmm e késaj Kontrate. Nése njé
zgjldhje‘ e tillg nuk é&shtd e mundur,
masmarréveshja do t& zgjidhet eskluzivisht nga
Gijykata e Rrethit Gjygésor Tirané.
Neni 6
E drejta e zbatueshme

6.1 Kjo Kontraté dhe té drejat e detyrimet e Paléve
do t& disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé té sé drejtés shqiptare.

Neni 7
Te Ndryshme

7.1 Té& gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera ndérmjet Paléve duhet t& b&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prang selisé sé secilés Palé, si
mé sipér pércakiuar.

7.2 Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera do t& dérgohen me ané t& letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.

7.3 Cdo njoftim, kérkesé apo komunikim tjeté do té
konsiderchet i marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhtme: a) nése éshié dérguar me
faks, né momentin né té cilin &shté marré faksi;
b) nése &shté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési gé do té vértetohet
me flet&n e kthimit.

7.4 Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjetér g
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
té tiera t& pérfshira né t&, do t& jen& né ngarkim
t& Plus.

7.5 Gdo modifikim i késaj Kontrate éshté i viefshém
nése b&het me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Palét.

7.6 Kjo Kontraté hartohet né 5 (pes@) origjinale, né
gjuhén shgipe, t& gjitha t& nénshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016.

ORTAKU 7JNEMARR - Si

T

4.1 This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5
Dispute resolution

5.1 The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonabie
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6
Governing Law

8.1 This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7
Miscellaneous

7.1 Al nofices, requests or ofther communications
between the Parties shall be in writing and sent
fo the registered office of the designated Party,
as defined above.

7.2 All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with retum
receipt or facsimile.

7.3 All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; {b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.

7.4 All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.

7.5 Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.

7.6 This Agreement is executed in 5 (five} originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.

THE SHAREHOL }HE MPLOYE \
z@, ‘ f g 3




*

Rirs et T et
3 SN e Bug 3.‘
o Taksa € pullgs™|.», s %y
ST ; PP el « SRR GO
REPUBLUKA E SHQIPERISE U likujaig s§§ :
DHEMAE NOTEREVE TIRANE RN
NR 9404 REP b Lk

VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateed £5/2016 (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygqesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve té Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shgiptare,
lindur mé 03.02.1983, né Tirangé, me vendbanim né& Tirang&, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstralle 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Z. Taulant Halili, shtetas
shqiptar, lindur mé& 31.05.1986, né Cerme, Proshke, L.ushnj&, me vendbanim né Tirang,
Rr."Rexhep Shala”, P. “Lorena QTU 3/1C, Sh. 3, Ap. 10, Yzberisht, me letérnjoftim nr.
029039483 dhe numér personal 160531019M dhe numér personal 145828048C eshte
pérpiluar me vulinetin e tyre t& liré dhe t& ploté jashté késaj zyre dhe Une Noterja
vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht bazuar né ligjin
7829, daté 01.06.1994 "Pé&r Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
ila Gjermeni

A




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né Schwarzenbegstrae 1-3, 1010 Vien (Ausiri,
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Ediira Muka, shtetase shqgiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim n& Tirang, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, n& bazé t& Prokurés s& Posacme &
datés 2 gershor 2016 (né vijim "Ortaku”);

dhe
Znj. Jonila Gorica, shtetase shgiptare, lindur mé
28.08.1984, né& Tepeleng, me vendbanim né Tirang,
Rr. "Njazi Meka", P. 91/1, Sh. 1, Ap. 8, me letérnjoftim
nr. 030254625 dhe numér personal [45828048C (né
vijim “Puné&marrési’),
(né vijim Ortaku dhe Punémarrési do t& pércaktohen
bashkérisht si “Palét’ dhe vegmas si "Pala”)

Kushtet paraprake

A) Ortaku &shté pronari i 8,279,287.91 aksioneve té
Plus Communication sh.a, me seli ligjore né
Tirang, rr. lbrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori i sa] Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit t& Administrimit
t& saj t& datés 20.05.2015 (né vijim "Plus”) .

B) Mbi aksionet e Plus né& pronési té Ortakut éshié
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré ng favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
intesa Sanpaoclo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé té marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé 10 néntor 2010 si &shté
modifikuar mé pas dhe, né vecanti, né datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka aderuar né stock options pfan t&
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 6,424 stock
options.

D) Me géllim implementimin e stock options plan,
Ortaku déshiron ti transferojg Punémarrésit
pronésine e 6,424 aksioneve t& Plus (“Aksionet
Target”) dhe Pun&marrési té pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& mé&poshtme

DEED OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstralie 1-3, 1010
Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,
represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,
born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and
ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,
upon Special Power of Attorﬁey dated June 2, 2016
{hereinafter the “Shareholder™);
and

Ms. Jonila Gorica, Albanian citizen, born on

28.08.1984, in Tepeleng, resident in Tirana, Rr. "Njazi

Meka”, P. 91/1, Sh. 1, Ap. 9, ID no. 030254625 and

personal no. 145828048C  (hereinafter the

“Employee”);

(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the "Parties” and individually as

the “Party”)
Recitals

(A) The Sharehoider is the beneficial owner of
8,279,287.01 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. 1brahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 {hereinafter “Plius”).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaclo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered intc and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 6,424
stock opfions.

(D) In order to impiement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 6,424 shares of Plus (“Target
Shares”™) and the Employee agrees to the
transfer upon the following conditions:
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L Neni 1
RORE
757 Kigshtet Paraprake

1.4 Ku Qiét; parafrake 16 mésipérme jané pjesé
th'gﬁés‘é[g dhg integruese e késaj Kontrate.
- f‘jii;{')e Neni 2

e Shitja @ Aksioneve Target

2.1 Nepérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Pun&marrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 6,424 Aksioneve Target me njé
cmim té barabarté me Euro 1 (njg).

Neni 3
Deklarime dhe Garanci

3.1 Punémarrési dekiaron se ka aderuar né& sfock
options plan dhe, né bazé té tij, ka t& drejté té
ushtrojé dhe ka ushtruar vlefshmérisht 6,424
stock options.

3.2 Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jan& pé&rmbushur t& gjitha detyrimet q&
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né bazé &
kontratés sé& stock options t& lidhur mé 1 shiator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.

3.3 Ortaku deklaron dhe garanton se ésht& i vetmi
pronar dhe titullar i Aksioneve Target dhe t&
drejtave gé& rijedhin prej tyre.

3.4 Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané té lira nga cdo peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tietér né favor t8 t& tretéve, pérveg barrés
dhe pengut s& vendosur ng favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., intesa Sanpaoclc Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku "Bankat’), né
bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.

3.5 Me nénshkrimin e késa] Kontrate dhe né
cfarédolloj momenti tjetér t& métejshém pas
lidhjes sé& saj, Puné&marrési pérfiton t& gjitha té
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit t& Plus.

Neni 4
Viefshméria dhe Efektet e Kontratés

4,1 Kjo Kontraté béhet e vlefshme dhe efektive me

nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

21

3.1

3.2

3.3

34

3.5

Article 1

Recitals
Al the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.

Article 2

Sale of the Target Shares

By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 6,424 Target
Shares for a price equal to EUR 1 {one).

Article 3

Representations and Warranties

The Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 6,424
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaoclo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the "Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires ail
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agreement
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6.1

7.1

7.2

7.3
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7.6

02T: AKU 5

X+ Neni5

Lo
;gﬁtha I_\ﬂquarréveshjeve

Palét ai\ggz,ho n t& zgjidhin me mirékuptim gdo
moéjrpgruf;' béhje g lidhet me interpretimin

dieToes ekzekutimin e késaj Kontrate. Nése njé
zgjidhie e tilis nuk éshte e mundur,
mosmarréveshja do & zgjidhet eskluzivisht nga
Gijvkata e Rrethit Gjygésor Tirang.

Neni 6

E drejta e zbatueshme

Kjo Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve
do t& disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazs té sé& drejtés shqgiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera ndérmjet Paléve duhet t& b&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé secilés Palg, si
mé sipér pércaktuar.
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera do t& dérgohen me ang t& letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.
Cdo njoftim, kérkesé apo komunikim tjeté do té
konsiderohet | marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhtme: a) nése &shté dérguar me
faks, né momentin né t& cilin &shté marré faksi;
b) nése éshté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési gé& do té vértetohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim fjetér gé
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
té fiera 18 pérfshira né té, do té jen& né ngarkim
té Plus.
Cdo medifikim i késaj Kontrate éshté i viefshém
nése bshet me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Palét. ’
Kjo Kontraté hartohet né 5 (pesé) origjinale, né
gjuhén shgipe, i& gjitha t& nénshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016,

PUI}IFDTARRES[
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6.1

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

THE SKHAREHOLDER THE EI\Q/IPLOYEE
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This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission: (b) certified or registered mail,
reiurn receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shali
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2018.
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateoiilzom (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontrat& Transferimi e Pjeséve t& Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur mé& 03.02.1983, né& Tirang, me vendbanim né& Tirang, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstralle 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Znj. Jonila Gorica, shtetase
shqiptare, lindur mé& 28.08.1984, né& Tepelené, me vendbanim né Tirang, Rr. "Njazi
Meka®, P. 91/1, Sh. 1, Ap. 9, me letérnjoftim nr. 030254625 dhe numér personal
145828048C eshte pérpiluar me vullnetin e tyre té liré dhe té ploté jashté késaj zyre dhe
Une Noterja vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht
bazuar né ligjin 7829, daté 01.06.1894 "Pér Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
AnilajGjermeni




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore

né Schwarzenbegstrale 1-3, 1010 Vien (Austr),

numer regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.

Edlira Muka, shtetase shqiptare, lindur mé

03.02.1983, né Tirang, me vendbanim né Tirané, me

letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal

135203147R, né baz& t& Prokurés s& Posagme e

datés 2 qershor 2018 {né vijim "Ortaku™);

dhe

Z. Sokol Shkodra, shtetas shgiptar, lindur mé

11.05.1975, né Tirané, me vendbanim né Tirang, Rr.

“Siri Kodra”, Nr. 62, me letérnjoftim nr. 026625550

dhe numé&r personal H50511139U (né vijim

“Punémarrési”™;

(né& vijim Ortaku dhe Punémarrési do t& pércaktohen

bashkérisht si “Palét” dhe vegmas si “Pala”}

Kushtet paraprake

A} Ortaku éshté pronari i 8,279,287.91 aksioneve t&
Plus Communication sh.a., me seli ligjore né
Tirang, . lbrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K81811014B, pérfagésuar nga
administratori i saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim & Késhillit t& Administrimit
{& saj té datés 20.05.2015 (né vijim "Plus”) .

B) Mbi aksionet e Plus né pronési t& Ortakut &shté
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaolo Bank Sh.A. dhe Union Bank
5h.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé& 10 néntor 2010 si éshts
modifikuar mé pas dhe, né veganti, ng datén 29
shtator 2015.

C) Puné&marrési ka aderuar né stock options plan t&
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 7,760 stock
oplions.

D)y Me qéllim implementimin e stock options plan,
Ortaku déshiron fti fransferoj® Punémarrésit
pronésine e 7,760 aksioneve t& Plus (“Aksionet
Target"”) dhe Puné&marrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve 1& méposhime

DEED OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with

registered office in Schwarzenbegstrafe 1-3, 1010

Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,

represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,

born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and

ID no. 025864525 and persenal no. 135203147R,

upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016

(hereinafter the “Shareholder™;

and

Mr. Sokol Shkodra, Albanian citizen, born on

11.05.1975, in Tirana, resident in Tirana, Rr. “Siri

Kodra®, No. 62, ID no. 026625550 and personal no.

H50511138U (hereinafter the "Employee”);

(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the “Parties” and individually as

the “Party™)
Recitals

(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. lbrahim
Rugova, Pallaii Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafier “Plus”).

{B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaoclo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

{C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 7,760
stock options.

(D) In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Empioyee
the ownership of 7,760 shares of Plus (“Target
Shares™) and the Employee agrees to the

transfer upon the following conditions:
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1.1

2.1

31

3.2

3.3

34

3.5

4.1

- : Neni 1
Kushtet Paraprake
Kushtet paraprake t& mésipérme jané pjesé
thelb&sore dhe integruese e késaj Kontrate.

Neni 2

Shitja e Aksioneve Target

Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
prondsine e 7,760 Aksicneve Target me njé
¢mim t& barabarté me Euro 1 (njé).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Punémarrési deklaron se ka aderuar né sfock
options pian dhe, né bazé té ti, ka t& drejté t&
ushtroj&¢ dhe ka ushtruar viefshmérisht 7,760
stock options.
Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jané pérmbushur & gjitha detyrimet g&
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né& bazé té
kontratés s& stock options t& lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér,
Ortaku deklaron dhe garanton se é&sht& i vetmi
pronar dhe ftitullar i Aksioneve Target dhe té&
drejtave gé rriedhin prej tyre.
Ortzku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané té lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né favor té té tretéve, pérveg barrés
dhe pengut sé vendosur né favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku “Bankat”), n&
bazé té mamréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e késaj Kontrate dhe né
cfarédolloj momenti tjetér t& métejshém pas
lidhjes s& saj, Punémarrési pérfiton t& gjitha t&
drejtat dhe detyrimet ligiore t& lidhura me
pozicionin & aksionarit t& Plus.

Neni 4

Viefshméria dhe Efektet e Kontratés

Kjo Kontraté béhet e viefshme dhe efekiive me

nénshkrimin e saj nga Palét.

11

2.1

Article 1
Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.
Article 2
Sale of the Target Shares
By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,760 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).
Article 3

Representations and Warranties

3.1 The Employee declares that he has adhered to

3.2

33

34

3.5

the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 7,760
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agreement
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o~ (_) 5 *Zgitdhja e Mosmarréveshjeve

5. ‘L,E_dle} an’gazhohen té zgjidhin me mirgkuptim ¢do

mosmarréveshje & lidhet me interpretimin
dhe/ose ekzekutimin e ké&saj Kontrate. Nése njé
zgjidnje e il nuk &shieé e mundur,
mosmarréveshia do t& zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjygésor Tirané.

Neni 6

E drejta e zbatueshme

41

51

This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.
Article 5
Dispute resolution
The parties agree to negotiate in good faith io
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined

exclusively by the District Court of Tirana.

6.1 Kjo Kontraté dhe 1& drejtat e detyrimet e Paléve Article &
do té& disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet Governing Law
né bazé t& sé drejtés shgiptare. 6.1 This Agreement and the rights and obligations of
Neni 7 the Parties will be governed by and construed in
Te Ndryshme accordance with the laws of Albania.
7.1 Té& gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e Article 7
tjiera ndérmjet Paléve duhet t& b&hen me shkrim Miscellaneous
dhe t& dérgohen prané selisé s& secilés Palg, si 7.1 All nctices, requests or other communications
mé sipér pércakiuar. between the Parties shall be in writing and sent
7.2 Té gjitha njoftimet, ké&rkesat apo komunikimet e to the registered office of the designated Party,
tjera do té dérgohen me ané t& letrés rekomande as defined above.
me kthim pérgjigje ose me faks. 7.2 All notices, requests or other communications
7.3 Gdo njoftim, kérkes& apo komunikim tjeté do t& shall be sent by registered mail with return
konsiderohet i marré efektivisht nése ekzistojng receipt or facsimile.
kushtet e méposhtme: a) nése ésht& dérguar me 7.3 All notices shall be deemed to have been duly
faks, n& momentin né té cilin &sht& marré faksi; given if delivered by (a) facsimile transmission
b) nése éshté dérguar me letér rekomande, né upon acknowledgment of receipt of electronic
datén e dorézimit tek marrési qé do & vértetohet transmission; (b} certified or registered mail,
me flet&n e kthimit. return receipt requested, upon verification of
7.4 Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tietér gé receipt.
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime 7.4 All legal fees and any other related expenses
t& tiera t& pérfshira né t&, do té jené né ngarkim incurred in connection with this Agreement and/for
t& Plus. other expenses related to it, shall be indemnified
7.5 Cdo modifikim i késaj Kontrate &shté i viefshém by Plus.
nése béhet me shkrim dhe nénshkruhet nga té 7.5 Any amendment pursuant this Agreement shall
dyja Palét. be deemed as valid if executed in writing and
7.6 Kjo Kontraté hartohet né 5 (pesé&) origjinale, né& signed by both Parties.

Z&( a /

gjuhén shqipe, & gjitha t& nénshkruara nga Palét
né& datén 03 Qershor 2016.

PUNEMARRESI

7.6

This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.

THE EMPLOYEE

y SHAREHOLDER

ba /

u@&\ 5 ool Stlesly,
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DHOMA E NOTEREVE TIRANE

NR &OSS REP

VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me datebi/C_GIZO“lG (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjyqesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve té Kapitalit t& shoqerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shgiptare,
lindur mé& 03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim né Tirang&, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal [35203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore n& Schwarzenbegstrale 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe z. Sokol Shkodra, shtetas
shqiptar, lindur mé& 11.05.1975, né Tiran&, me vendbanim né& Tiran&, Rr. “Siri Kodra”,
Nr. 62, me letérnjoftim nr. 026625550 dhe numér personal H50511139U eshte pérpiluar
me vullnetin e tyre t& liré dhe t& ploté jashté késaj zyre dhe Une Noterja vertetoj se
firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe né&nshkruaj rregullisht bazuar né ligjin 7829, date
01.06.1994 "Pé&r Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anila Gjermeni




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligiore
né Schwarzenbegstralle 1-3, 1010 Vien (Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shietase shqiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tirang&, me vendbanim né Tirang, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, né bazé t& Prokurés s& Posagme e
datés 2 gershor 2016 (né vijim “Ortaku");

dhe
Z. Hamzi Nevzadi, shtetas magedonas, lindur mé
06.10.1982, né Vaksince, me vendbanim né& Tirang,
Rr. "Komuna e Parisit”, Hyrja 1, Ap. 38, me pasaporté
nr. H0225352 dhe numér personal 0610982421988
{né vijim “Pun&marrési”);
{né& vijim Ortaku dhe Punémarrési do t& pércakiohen
bashkérisht si “Palét’ dhe vecmas si “Pala”)

Kushtet paraprake
A} Ortaku 8shté pronari i 8,279,287.91 aksioneve té
Plus Communication sh.a., me seli ligjore né&
Tirang, rr. lbrahim Rugova, Pallati Pérbalié
Gardés, me NIPT K918110148B, pérfagésuar nga
administratori i sa] Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit & Administrimit

B) Mbi aksionet e Plus n& pronési té Ortakut &shig
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaolo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né& bazé té marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé& 10 néntor 2010 si &shté
modifikuar mé pas dhe, né vecanti, né datén 29
shtator 2015.

C) Puné&marrési ka aderuar né sfock options plan t&
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 6,735 stock
options.

D) Me géliim implementimin e sfock options plan,
Ortaku dé&shiron ti transferojé Punémarrésit
pronésine e 8,735 aksioneve t& Plus (*Aksionet
Target”) dhe Pun&marrési {& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhime

DEED OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with

registered office in Schwarzenbegstrale 1-3, 1010

Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,

represented by Ms. Ediira Muka, Albanian citizen,

bern on 03.02.1883, in Tirana, resident in Tirana and

ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,

upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016

(hereinafter the “Shareholder?);

and

Mr. Hamzi Nevzadi, Macedonian citizen, born on

06.10.1982, in Vaksince, resident in Tirana, Rr.

"Komuna e Parisit”, Hyrja 1, Ap. 38, with passport no.

H0225352 and personal no. (0610982421988

{hereinafter the "Employee");

(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the “Parties” and individually as

the "Party™)
Recitals

(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. |brahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter "Plus™}.

{B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaclo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 6,735
stock options.

(D) In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 6,735 shares of Plus ("Target
Shares”) and the Employee agrees to the
transfer upon the following conditions:
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3.1

3.2

3.3

3.4

3.5

4.1

thelbé&sore dhe integruese e késaj Kontrate.

Neni 2

Shitja e Aksioneve Target

Népérmiet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
prongsine e 6,735 Aksioneve Target me njé
¢mim t& barabarté me Euro 1 (njé).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Puné&marrési deklaron se ka aderuar n& stock
options plan dhe, né& bazé té tij, ka & drejté t&
ushtroj&é dhe ka ushfruar viefshmérisht 6735
stock options.
Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jané pé&rmbushur té gjitha detyrimet qé&
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né& bazé t&
kontratés s& stock options t& lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnj& pretendim né lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se éshté i vetmi
pronar dhe fitullar i Aksioneve Target dhe té
drejtave qé rrjedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané t& lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né favor té té tretéve, pérveg barrés
dhe pengut sé vendosur né favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku “Bankat”), né
bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e késaj Kontrate dhe né
cfarédolioj momenti tjetér t&€ métejshém pas
lidhjes sé saj, Punémarrgsi pérfiton t& gjitha té
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit t& Plus.

Neni 4

Vlefshméria dhe Efektet e Kontratés

Kjo Kontraté béhet e viefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

21

3.1

3.2

3.3

34

3.5

Article 1

Recitals
All the foregeoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.

Article 2

Sale of the Target Shares

By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 6,735 Target
Shares for a price equal fo EUR 1 {(one).

Article 3

Representations and Warranties

The Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 6,735
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaoclo
Bank Sh.A. and Union. Bank Sh.A. (hereinafter
the "Banks”), based on the agreement entered
beiween them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agreement




Neni 5

™ t.-;ijldhja e Mosmarréveshjeve

“B”I 'P'"”et angazhohen té zgjidhin me mirékuptim ¢do

6.1

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

ORTAKU

mosmarréveshje gé& lidhet me interpretimin
dhefose ekzekutimin e késaj Kontrate. Nése njé
tille

mosmarréveshja do & zgjidhet eskluzivisht nga

zgjidhje e nuk ésht€é e mundur,
Gjykata e Rrethit Gjyg&sor Tirané.
Neni 6
E drejta e zbatueshme
Kjo Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve
do t& disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé té sé drejtés shqiptare.
Neni 7
Te Ndryshme
Té& gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera ndé&rmjet Paléve duhet t& béhen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé secilés Palg, si
mé sipér pércaktuar.
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera do té dérgohen me ané té letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.
(Cdo njoftim, kérkesé apo komunikim tjeté do i&
konsiderohet i marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e mé&poshime: a) nése &shté dérguar me
faks, n& momentin n& t& cilin éshté marré faksi;
b} nése éshié dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési q& do té vértetohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjgtér gé
lidhet me Kontrat&n apo shpenzimet pér veprime
té tiera t& pérfshira né t&, do t& jen& né ngarkim
té Plus.
Cdo modifikim i k&saj Kontrate éshté i vlefshém
nése b&het me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Palét.
Kjo Kontraté hartohet n& 5 {pes&) origjinale, n&
gjuhén shqgipe, t& gjitha t&€ nénshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016.

PUNEMARRESI

Homad Kewzed?

A

ra i

4.1

5.1

6.1

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

76

T

E SHAREHOLDER

This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed o have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b} ceriified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus,
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 {five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.
THE EMPLOYEE
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DHOMA E NOTEREVE TIRANE o

s ——

VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateQz/(£I2016 (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve t& Kapitalit t& shogerise
Plusk Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase
shqiptare, lindur mé 03.02.1983, né& Tiran&, me vendbanim né& Tirang, me letémjoftim
nr. 025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me
prokure te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né
SchwarzenbegstralRe 1-3, 1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Z.
Hamzi Nevzadi, shtetas magedonas, lindur mé& 06.10.1982, né& Vaksince, me
vendbanim né& Tirané, Rr. "Komuna e Parisit”, Hyrja 1, Ap. 38, me pasaporté nr.
H0225352 dhe numér personal 0610982421988 eshte pérpiluar me vullnetin e tyre t&
liré dhe t&€ plot& jashté& késaj zyre dhe Une Noterja vertetoj se firmat ne fund te tij eshte
e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht bazuar né ligjin 7829, daté 01.06.1994 "Pé&r Noterin” (i
ndryshuar)

NOTERE

Anila GjermW




KONTRATE TRANSFERIM! E PUESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né Schwarzenbegstralle 1-3, 1010 Vien ({(Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shietase shqgiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim né Tirang, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, né bazé t& Prokurés s& Posacme e
datés 2 gershor 2018 (n& vijim "Ortaku”);
dhe

Z. Enkel Mato, shitetas shqgiptar, lindur mé
01.03.1981, né Pogradec, me vendbanim né Tirang,
Rr."Dhimitér Shuterigi”, P. 7, Sh. 1, Ap. 11, me
letémjoftim nr. 025794394 dhe numér personal

(n& vijim Ortaku dhe Puné&marrési do t& pércakiohen
bashkérisht si "Palét” dhe vegmas si “Pala”)
Kushtet paraprake

A} Ortaku &shi& pronari i 8,279,287.91 aksioneve t&
Plus Communication sh.a., me seli ligjore né
Tirang&, rr. Ibrahim Rugova, Pallati Pérballg
Gardés, me NIPT K81811014B, pérfag&suar nga
administratori i sa] Znj. Matilda Shehu e
auforizuar me vendim {& Késhillit t& Administrimit
té saj té datés 20.05.2015 (né vijim “Plus”) .

B) Mbi aksionet e Plus né& pronési t& Ortakut &shtg
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor i€ Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Iintesa Sanpaolo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé& 10 néntor 2010 si ésht&
modifikuar mé pas dhe, né& vecanti, né datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka aderuar né stock options plan té
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 7,793 stock
options.

D) Me qéllim implementimin e stock opfions plan,
Ortaku déshiron i transferojg Punémarrésit
pronésine e 7,793 aksioneve té& Plus (“Aksionet
Target”) dhe Punémarrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhime

DEED OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstrale 1-3, 1010
Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,
represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,
born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and
ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,
upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016
(hereinafter the "Shareholder”);
and

Mr. Enkel Mato, Albanian citizen, born on

01.03.1981, in Pogradec, resident in Tirana,

Rr."Dhimitér Shuterigi”, P. 7, Sh. 1, Ap. 11, 1D no.

025794394 and personal no. 1103031211N (hereinafter

the "Employee”);

{hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the "Parties” and individually as

the “Party”)
Recitals

(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. lbrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus”).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaclo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 7,793
stock options.

(D) In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes 1o transfer to the Employee
the ownership of 7,793 shares of Plus (“Target
Shares” and the Employee agrees to the

transfer upon the following conditions:
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~.4.4~Kushtet paraprake t& mésip&rme jané& pjesé

2.1

3.1

thelbésore dhe integruese e késaj Kontrate.

Neni 2

Shitja e Aksioneve Target

Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Puné&marrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 7,793 Aksioneve Target me nj&
¢cmim t& barabart& me Euro 1 (njé).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Pungmarrési deklaron se ka aderuar né& sifock
options plan dhe, né bazé té tij, ka t& drejtd t&
ushtrojé dhe ka ushtruar viefshmérisht 7,793

stock opfions.

3.2 Pun&marrési deklaron se me ekzekutimin e késaj

Kontrate jané p&rmbushur t& gjitha detyrimet gé&
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né bazé té
kontratés sé& stock options t& lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje

me sa mé sipér.

3.3 Ortaku deklaron dhe garanton se &shté i vetmi

pronar dhe titullar i Aksioneve Target dhe té
drejtave q& mjedchin prej tyre.

3.4 Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target

3.5 Me nénshkrimin e késaj

4.1

jané t& lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo gdo
e drejté tjetér né favor 16 té tretéve, pérveg barrds
dhe pengut s& vendosur né favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (sé bashku "Bankat"), n&
bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.

Kontrate dhe ng&
cfarédolloj] momenti tjetér t& métejshém pas
lidhjes s& saj, Punémarrési pérfiton té gjitha t&
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit {8 Plus.

Neni 4
Viefshméria dhe Efektet e Kontratés

Kjo Kontraté béhet e vlefshme dhe efekiive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

2.1

Article 1
Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.
Article 2
Sale of the Target Shares
By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,793 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).
Article 3

Representations and Warranties

3.1 The Employee declares that he has adhered to

3.2

3.3

3.4

3.5

the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 7,793
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no alfegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the scle proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank 8h.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the "Banks”), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.
Article 4
Validity and Effects of the Agreement

f =
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6.1

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

ORTAKU

.

p Neni 5
ﬁfgjidhja ‘e Mosmarréveshjeve
Palét angazhohen té zgjidhin me mirékuptim ¢do
lidhet me

dhe/ose ekzekutimin e késaj Kontrate. Nése njé

mosmarréveshje gé inferpretimin

zgjidhje e il nuk @&shté e mundur,
mosmarréveshja do t& zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjyqésor Tirané&.

Neni 6

E drejta e zbatueshme

Kjo Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve
do & disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé t& sé drejtés shqiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

Té gjitha njoftimet, ké&rkesat apo komunikimet e
fjera ndérmjet Paléve duhet & bé&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé secilés Palé, si
mé sipé&r pércaktuar.
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera do t& dérgohen me ané & letrés rekomande
me kthim pérgjigie ose me faks.
Cdo njoftim, kérkesg& apo komunikim tjeté do t&
konsiderohet i marré efektivisht nése ekzistojn&
kushtet e méposhtme: a) nése &shté dérguar me
faks, n& momentin né t& cilin &sht& marré faksi;
b) nése éshi& dérguar me letér rekomande, né
dat&n e dorézimit tek marrési q& do té vértetohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjetér q&
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
t& tjera i€ pérfshira né t&, do t& jené né ngarkim
té Plus.
Cdo modifikim i k&saj Kontrate &shté i vlefshém
nése b&het me shkrim dhe nénshkruhet nga t&
dyja Palét.
Kjo Kontraté hartohet né 5 (pesé) crigjinale, né
gjuhén shqipe, t& gjitha t& nénshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016.

PUNEMARRES!
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4.1

5.1

6.1

7.4

72

7.3

7.4

7.5

76

This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/cr execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reascnable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be govermned by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All nofices, requests or other comrmunications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All nofices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile,
All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
Ali legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 {five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 08, 2016.
THE EMPI;?YEE

— ©

Fukod Valo
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateoj_/®2016 (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve té Kapitalit t& shogerise
PlusE Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase
shqiptare, lindur mé 03.02.1983, né Tirang, me vendbanim né Tirané, me letérnjoftim
nr. 025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me
prokure te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né
SchwarzenbegstralRe 1-3, 1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Z.
Enkel Mato, shtetas shqiptar, lindur mé 01.03.1981, né& Pogradec, me vendbanim né&
Tirang, Rr."Dhimitér Shuteriqgi”, P. 7, Sh. 1, Ap. 11, me letérnjoftim nr. 025794394 dhe
numér personal 110301211N eshte pérpiluar me vulinetin e tyre té liré dhe té ploté
jashté késaj zyre dhe Une Noterja vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe
nénshkruaj rregullisht bazuar né ligjin 7829, daté 01.06.1994 "Pér Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
AnilafGjermeni

L




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore

né Schwarzenbegstrale 1-3, 1010 Vien (Austri),

numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.

Edlira Muka, shietase shgiptare, lindur mé

03.02.1983, né Tirang&, me vendbanim né& Tirané&, me

letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal

1356203147R, né bazé té Prokurés s& Posacme e

datés 2 qershor 2016 (né vijim “Ortaku®);

dhe

Z. Mino Angjellari, shtetas shqiptar, lindur meé

02.06,1882, né& Tiran&, me vendbanim né& Tirang,

Rr."Hill Mosi”, Nr. 8, me letémjoftim nr. 028352330

dhe numé&r personal 120602161C (né vijim

“Punémarrési’);

{(n& vijim Ortaku dhe Punémarrési do t& p&rcaktohen

bashkérisht si “Palét” dhe vegmas si “Pala’™)

Kushtet paraprake

A) Ortaku éshté pronari i 8,279,287.91 aksioneve t&
Plus Communication sh.a., me seli ligiore né
Tiran&, rr. lbrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori | saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit t& Administrimit
t& saj t€ datés 20.05.2015 (né vijim “Plus”) .

B) Mbi aksionet e Plus né pronési t& Ortakut éshié
krijuar nj& peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor té Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaolo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé 10 néntor 2010 si éshté
modifikuar mé pas dhe, né vecanti, né datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka aderuar né stock options plan &
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 6,735 sfock
options.

D) Me qélim implementimin e sfock options plan,
Ortaku déshiron i transferojé Punémarrésit
pronésine e 6,735 aksioneve t& Plus ("Aksionet
Target”) dhe Punémarrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve & méposhtme

DeeD OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstrafte 1-3, 1010
Vienna (Austria), registration no., FN261598Nd,
represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,
born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and
iD no. 025864525 and personal no. 135203147R,
upon Special Power of Aftorney dated June 2, 2016
(hereinafter the “Shareholder™);
and

Mr. Mino Angjellari, Albanian citizen, born on

02.06.1982, in Tirana, resident in Tirana, Rr."Hill

Mosi”, Nr. 8, ID no. 028352330 and personal no.

120802161C (hereinafter the “Employee”);

(hereinafier the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the “Parties” and individually as

the “Party")
Recitals

{A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,.279,287.91 shares of Plus Cormmmunication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. |brahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upeon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus™).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a, Intesa
Sanpaclo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on ihe agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 6,735
stock options.

(D) In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 6,735 shares of Plus (“Target
Shares” and the Employee agrees to the
transfer upon the following conditions:

[ s
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34
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Neni 1
Kushtet Paraprake

Kushtet paraprake t& mésipérme jané pjesé
thelb&sore dhe integruese e ké&saj Kontrate,
Neni 2
Shitja e Aksioneve Target
Neépérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe bien,
prenésine e 8735 Aksioneve Target me njé
¢mim té& barabarté me Euro 1 (nj&).
Neni 3
Deklarime dhe Garanci
Punémarrési deklaron se ka aderuar n& sfock
options plan dhe, né bazé té tij, ka té& drejté &
ushtrojé dhe ka ushtruar viefshmérisht 6,735
sfock options.
Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e k&saj
Kontrate jan& p&rmbushur t& gjitha detyrimet gé&
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus n& bazé té
kontratés sé& stock options t& lidhur mé& 1 shiator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né# lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se &shté& i vetmi
pronar dhe ftitullar i Aksioneve Target dhe t&
drejtave gé rrjedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané t& lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tietér né favor & t& tretéve, pérveg barrés
dhe pengut s& vendosur n& favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku "Bankat"), né
bazé t& marméveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e ké&saj Kontrate dhe né
cfarédollo] momenti tietdr t& métejshém pas
lidhjes sé& saj, Punémarrési pérfiton té gjitha té
drejtat dhe detyrimet
pozicionin e aksicnarit t& Plus.
Neni 4
Viefshméria dhe Efektet e Kontratés

ligjore 1€ lidhura me

Kjo Kontraté b&het e viefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

21

341

3.2

3.3

34

35

Article 1

Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.

Article 2

Sale of the Target Shares

By this Agreement, the Sharcholder sells and
transfers o the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 6,735 Target
Shares for a price equal to EUR 1 {one).

Article 3

Representations and Warranties

The Employee declares that he has adhered o
the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 6,735
stock options.
The Employee dectares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Sharehclder declares and warrants that he is
the scole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks”), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agreement
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ORTAKU

’ Neni &
Zgjidhja e Mosmarréveshjeve

Palét angazhohen t& zgjidhin me mirékuptim ¢do
mosmarréveshje qé& lidhet me interpretimin
dhefose ekzekutimin e késaj Kontrate. Nése njé
zgjidhje e f{ille nuk é&sht®8 e mundur,
mosmarréveshja do t& zgjidhet eskluzivisht nga
Giykata e Rrethit Gjyqésor Tirané.

Neni 6

E drejta e zhatueshme

Kio Kontraté dhe té drejtat e detyrimet e Paléve
do té disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né hazé t& seé drejtés shqiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera ndémmjet Paléve duhet t& béhen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé secilés Palg, si
mé sipér pércakiuar,
Té gjitha njoftimet, ké&rkesat apo komunikimet e
tjera do t& dérgohen me ané té letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.
Cdo njoftim, kérkesé apo komunikim tjeté do t&
konsiderohet i marré efekiivisht nése ekzistojné
kushtet € méposhtme: a) nése éshté dérguar me
faks, né& momentin né té cilin ésht& marré faksi;
b) nése &shié dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési gé do t& vértetohet
me flet&n e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tietér qg
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
t& tjera t& pérfshira né t&, do t& jené& né& ngarkim
té Plus.
Cdo modifikim i késaj Kontrate &shté i viefshém
né&se béhet me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Patét.
Kjo Kontrat& hartohet né 5 (pesé&) origjinale, né
giuhén shqipe, t& gjitha t& nénshkruara nga Palét

né datén 03 Qershor 2016.

PUNEMARRES]
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7.1

This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree {o negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or cother communications
between the Parties shall be in writing and sent
ta the registered office of the designated Party,
as defined above.

7.2 All nofices, requesis or other communications

shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.

7.3 All notices shall be deemed to have been duly

given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.

7.4 All legal fees and any other related expenses

incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shal! be indemnified
by Plus.

7.5 Any amendment pursuant this Agreement shall

be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.

7.6 This Agreement is executed in 5 (five) originals,

//?o%m 0

in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 20186.
E SHAREHOLDER

Ma

THE EMPLOYEE
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me datebilgg2016 (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne Kkatin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve t& Kapitalit t& shogerise
PlusE Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase
shqiptare, lindur mé& 03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim né& Tirang, me letérnjoftim
nr. 025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me
prokure te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligiore né
SchwarzenbegstraBe 1-3, 1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Z.
Mino Angjellari, shietas shqiptar, lindur mé 02.06.1982, né Tiran&, me vendbanim né
Tirang, Rr."Hill Mosi”, Nr. 8, me letérnjoftim nr. 028352330 dhe numér personal
120602161C eshte pérpiluar me vulinetin e tyre t& liré dhe té ploté jashté késaj zyre dhe
Une Noterja vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht
bazuar né ligjin 7829, daté& 01.06.1994 "Pér Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anila Gjermeni




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né Schwarzenbegstrai&e 1-3, 1010 Vien ({Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pé&rfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shtelase shgiptare, lindur mé
03.02.1983, né& Tirang, me vendbanim né Tiran&, me
letémjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
I135203147R, né bazé& t& Prokurés s& Posacme e

dhe

Znj. Evis Gollaku, shtetase shqgiptare, lindur mé&
30.05.1976, n& Lushnjé, me vendbanim né& Tirané,
Fusha e Aviacionit Civil, P. 9, Ap. 25, me letérnjoftim
nr. 029316759 dhe numér personal H65530042C (né
vijim “Pun&marrési’);

(n& vijim Ortaku dhe Punémarrési do 1& pércaktohen
bashkérisht si "Palét” dhe vegmas si “Pala”)

Kushtet paraprake

A) Ortaku éshté pronari | 8,279,287 91 aksioneve 1&
Plus Communication sh.a., me seli ligjore né
Tirang, . lbrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagé&suar nga
administratori i saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit t& Administrimit
té saj t& datés 20.05.2015 (né vijim “Plus”) .

B) Mbi aksionet e Plus né pronési t& Ortakut éshté
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaolo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né& bazé {& rnarrévesﬁjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé& 10 néntor 2010 si éshté
modifikuar mé& pas dhe, né vecganti, né datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka aderuar né sfock opfions plan té
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 7,793 sfock
options.

D) Me qgélim implementimin e sfock oplions plan,
Ortaku déshiron ti transfercjé Puné&marrésit
pronésine e 7,793 aksioneve t& Plus ("Aksionet
Target”) dhe Pun&marrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtme

DEED OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstrate 1-3, 1010
Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,
represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,
born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and
iD no. 025864525 and personal no. 135203147R,
upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016
(hereinafter the “Shareholder™;
and

Ms. Evis Gollaku, Albanian citizen, born on

30.05.1976, in Lushnjé, resident in Tirana, Fusha e

Aviacionit Civil, P. 8, Ap. 25, ID no. 029316759 and

personal no. H65530042C  (hereinafter the

“Employee’);

(hereinafter the Sharehclder and the Employee are

jointly referred to as the “Parties” and individually as

the “Party”)
Recitals

(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. Ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K81811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus”).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaclo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time io
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock opfions
plan approved by Plus and has exercised 7,793
stock options.

(D) In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 7,793 shares of Plus ("Target
Shares”) and the Employee agrees to the

transfer upon the following conditions:

g
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e Kushtet Paraprake

1.1 Kushtet paraprake t& mésipérme jang& pjesé

thelb&sore dhe integruese e késaj Kontrate,
Neni 2
Shitja e Aksioneve Target

2.1 Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 7,793 Aksioneve Target me njé
cmim t& barabarté me Euro 1 (njé&).

Neni 3
Deklarime dhe Garanci

3.1 Punémarrési deklaron se ka aderuar n& stock
options plan dhe, né bazé té tij, ka t& drejté &
ushtrcjé dhe ka ushtruar viefshmérisht 7,793
stock options.

3.2 Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jan& p&rmbushur t& gjitha detyrimet gé&
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né hazé t&
kontratés sé& stock options t& lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me $a mé& sipér.

3.3 Ortaku deklaron dhe garanton se éshté i vetmi
pronar dhe titullar i Aksioneve Target dhe t&
drejtave gé rijedhin prej tyre.

3.4 Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané té lira nga gdo peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tietér né favor 18 1& tretéve, pérveg barrés
dhe pengut sé& vendosur né favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku “Bankat”), né
bazé t8 marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.

3.5 Me nénshkrimin e ké&saj Kontrate dhe né
cfarédolloj momenti tjetér t& métejshém pas
lidhjes sé saj, Punémarrési pérfiton t& gjitha &
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit t& Plus.

Neni 4
Vlefshméria dhe Efektet e Kontratés

4.1 Kjo Kontraté b&het e vlefshme dhe efeklive me

nénshkrimin e saj nga Palét.

Article 1
Recitals

1.1 All the foregoing recitals hereto, represent an

integral and material part of this Agreement.
Article 2
Sale of the Target Shares

2.1 By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,793 Target
Shares for a price equal to EUR 1 {one).

Article 3
Representations and Warranties

3.1 The Employee declares that he has adhered to
the stock optiens plan and based on it, holds the
right fo exercise and has exercised validly 7,793
stock options.

3.2 The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.

3.3 The Shareholder declares and warrants that he is
the scle proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.

3.4 The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the "Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.

3.5 Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4
Validity and Effegts of the Agreement
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,\__fg]qét‘dngazhohen té zgiidhin me mirékuptim ¢do

6.1

mosmarrévéshje gé lidhet me interpretimin
dhefose ekzekutimin e k&saj Kontrate. Nése njé
zgjidhje e fillé nuk &shtd e mundur,
mosmarréveshja do & zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjyqésor Tirané.

Neni €

E drejta e zhatueshme

Kjo Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve
do t& disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé t& seé drejtés shqiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

7.1 Té& gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e

tjera ndérmjet Paléve duhet t& béhen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selis® sé secilés Palé, si
mé sipér pércaktuar,

7.2 Té gjitha njoftimet, k&rkesat apo komunikimet e

tjera do té& dérgohen me ané t& letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.

7.3 Cdo njoftim, k&rkes& apo komunikim tjeté do t&

konsiderohet i marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhtme: a) nése &shié dérguar me
faks, né momentin né & cilin &sht& marré faksi;
b} nése éshté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési q& do & vérietohet
me fletén e kthimit.

7.4 Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim fjetér gé&

lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
t& tiera t& pérfshira né t&, do t& jené né ngarkim
té Plus.

7.5 Cdo modifikim i ké&saj Kontrate &sht& i vlefshém

nése béhet me shkrim dhe nénshkruhet nga &
dyja Palét.

7.6 Kjo Kontraté hartohet né& 5 (pesé&) origjinale, né

ORTAKU

gjuhén shqipe, 18 gjitha t& nénshkruara nga Palét
n& datén 03 Qershor 2016.

PU MARRES
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6.1

71

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6
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This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
if the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with retumn
receipt or facsimile.
All notices shali be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.
SHAREHOLDER
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateb_ﬂ_ﬂi/%‘lﬁ (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare}, para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve té Kapitalit & shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
findur mé 03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim né& Tirang, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shoqérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstrale 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Znj. Evis Collaku, shtetase
shqiptare, lindur mé 30.05.1976, né Lushnj&, me vendbanim né Tiran&, Fusha e
Aviacionit Civil, P. 9, Ap. 25, me letérnjoftim nr. 029316759 dhe numér personal
H65530042C eshte pérpiluar me vullnetin e tyre t& liré dhe té ploté jashté késaj zyre
dhe Une Noterja vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe né&nshkruaj rregullisht
bazuar né ligjin 7829, dat& 01.06.1994 "Pér Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anila Gjermeni




KONTRATE TRANSFERIMI E PUESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né Schwarzenbegstrale 1-3, 1010 Vien ({(Austri},
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shteiase shgiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tirané, me vendbanim né& Tirang, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, né bazé t& Prokurés sé Posagme e
datés 2 qershor 2016 {né vijim "Ortaku™);

dhe
Znj. Adelina Shebegu, shietase shqiptare, lindur mé
03.06.1983, n& Hotolisht, Librazhd, me vendbanim né
Tirang, Rr. “Mahmut Allushi’, P. “Busa’, me
ietérnjoftim nr. 027887776 dhe numér personal
135603062U (né vijim "Pun&marrési");
{né& viiim Ortaku dhe Punémarrési do & pércakiohen
bashkerisht si "Palét’ dhe vegmas si “Pala”™)

Kushtet paraprake

A) Oriaku &shié pronari i 8,279,287.91 aksioneve té
Plus Communication sh.a., me seli ligjore né
Tirang&, . tbrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori i saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim té Késhillit t& Administrimit
1é saj té datés 20.05.2015 (né vijim “Plus”) .

B) Mbi aksionet e Plus né pronési t& Ortakut éshta
krijuar nj& peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaclo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., n& bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shoqérise mé 10 néntor 2010 si é&shté
modifikuar mé pas dhe, né veganti, né datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka aderuar né stock opfions plan té
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 7,793 stock
options.

D) Me qélim implementimin e sfock options plan,
Ortaku déshiron ti transferoj@ Punémarrésit
pronésine e 7,793 aksioneve t& Plus (“Aksionet
Target") dhe Puné&marrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtme

DEED OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handies GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstralle 1-3, 1010
Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,
represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,
born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and
ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,
upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016
(hereinafter the “Shareholder”);
and

Ms. Adelina Shebegu, Albanian citizen, born on

03.06.1983, in Hotolisht, Librazhd, resident in Tirana,

Rr. "Mahmut Allushi’, P. “Busa”, ID no. 027887776

and personal no. 135603062U (hereinafter the

“‘Employee™);

(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the “Parties” and individually as

the “Party™)
Recitals

(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. Ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus”).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania $8h.a., Intesa
Sanpaolo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 7,793
stock options.

(D} In order to implement the stock options plan, the
Sharehclder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 7,793 shares of Plus (“Target
Shares”) and the Employee agrees to the

transfer upon the following conditions:
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1.1 Kushtet paraprake t& mésipérme jané pjesé

thelbésore dhe infegruese e késaj Kontrate.

Neni 2

Shitja e Aksioneve Target

Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 7,793 Aksioneve Target me njé
¢mim {& barabarté me Eure 1 (njé).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Punémarrési dekiaron se ka aderuar né stock
options plan dhe, né bazé té tij, ka t& drejté t&
ushtroj¢ dhe ka ushtruar vlefshmérisht 7,793
stock options.
Pun&marrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jangé p&rmbushur t€ gjitha detyrimet g&
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né bazé t@
kontratés s& stock options t& lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se é&shté i veimi
pronar dhe titullar i Aksioneve Target dhe t&
drejtave q& rrjedhin prej fyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané té lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né favor t& té tretéve, pé&rveg barrés
dhe pengut sé vendosur né favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku “Bankat”}, né
bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e késaj Kontrate dhe né
cfarédolioj momenti fietér t& métejsh&m pas
lidhjes sé& saj, Pun&marrési pérfiton t& gjitha t&
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit t& Plus.

Neni 4

Viefshméria dhe Efektet e Kontratés

Kio Kontraté béhet e viefshme dhe efekiive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

2.1

3.1

3.2

3.3

3.4

3.5

Article 1
Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.
Article 2
Sale of the Target Shares
By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,793 Target
Shares for a price equal to EUR 1 {one).
Article 3
Representations and Warranties
The Employee declares that he has adhered to
the stock options pian and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 7,793
stock options.
that the
execution of this Agreement, all of his obligations

The Employee declares through
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaoclo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010,
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the positicn
of the shareholder of Plus.
Article 4
Validity and Effects of the Agreement
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Neni 5
Zgjidhja e Mosmarréveshjeve
Palét angazhohen té zgjidhin me mirékuptim ¢do
mosmarréveshje q& lidhet me interpretimin
dhefose ekzekutimin e késaj Kontrate. Nése njé
tillg

mosmarréveshja do té zgjidhet eskluzivisht nga

zgjidhje e nuk  é&shi&¢ e mundur,
Gjykata e Rrethit Gjygésor Tirané.

Neni 6

E drejta e zbatueshme

Kjo Kontraté dhe té& drejtat e detyrimet e Paléve
do & disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé t& sé drejté&s shgiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera ndérmjet Paléve duhet t& b&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé secilés Palg, si
mé sipér pércaktuar.
Té gjitha njoftimet, k&rkesat apo komunikimet e
tjera do t& dérgohen me ané & lefrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.
Cdo njoftim, kérkesé apo komunikim tjeté do &
konsiderohet | marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhtme: a) nése éshté dérguar me
faks, né& momentin né& t& cilin &sht& marré faksi;
b} nése éshtd dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek mamnési g& do & vértetohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjetér gé
lidhet me Kontratén apo shpenzirmet pér veprime
t& tjera t& parfshira né t&, do & jen& n& ngarkim
té Plus.
Cdo modifikim i késaj Kontrate &shté i viefshém
nése béhet me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Palét.
Kjo Kontraté hartohet né 5 (pesé&) origjiinale, né
gjuhén shgipe, té gjitha t& nénshkruara nga Palét
né dat&n 03 Qershor 2016.

PUNEMARRESI

4.1

5.1

6.1

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

This Agreement is valid from the moment of its
sighing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation andfor execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous
All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
Alt notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (2) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties'on June 03, 2016.
HAREH THE EMPLOYEE
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REPUBLIKA E SHQIPERISE
DHOMA E NOTEREVE TIRANE

NR 903l REP

VERTETIM NENSHKRIM]

Ne Tirane, sot me datebj_lf_y2016 (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve t& Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur m& 03.02.1983, né& Tirang, me vendbanim né& Tirang, me letémjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstralie 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Znj. Adelina Shebegu, shtetase
shqiptare, lindur mé& 03.06.1983, né& Hotolisht, Librazhd, me vendbanim né& Tirané, Rr.
"Mahmut Allushi”, P. “Busa”, me letémjoftim nr. 027887776 dhe numér personal
[35603062U eshte pérpiluar me vullnetin e tyre té liré dhe t& ploté jashté késaj zyre dhe
Une Noterja vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht
bazuar né ligjin 7829, daté 01.06.1994 "Pér Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
AnilajGjermeni




- KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né Schwarzenbegstrae 1-3, 1010 Vien (Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shietase shqiptare, lindur mé
03.02,1983, né Tirang&, me vendbanim né Tirané, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
[35203147R, né& bazé té Prokurés sé Posagme e

dhe

Z. Oisi Shehu, shtetas shqiptar, lindur meé
19.01.1980, né& Lushnjg, me vendbanim né Tirang,
Rr."Muhamed Gjollesha”, P. 32,3,24, me letérnjoftim
nr. 024456985 dhe numér personal 1001191408 (né
vijim *Punémarrési™);

(né vijim Ortaku dhe Puné&marrési do t& pércakichen
bashkérisht si “Palét” dhe vecmas si “Pala”)

Kushtet paraprake

A) Ortaku é&shté pronari i 8,279,287.91 aksioneve té&
Plus Communication sh.a., me seli ligiore né
Tirané&, rr. lIbrahim Rugova, Pallafi Pérballé
Gard&s, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori i saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim 1& Késhillit t& Administrimit
t& saj t& datés 20.05.2015 (né vijim “Plus”) .

B) Mbi aksionet e Plus né pronési té Qrtakut éshté
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaoclo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé& 10 néntor 2010 si &shté
modifikuar mé& pas dhe, né vecanti, né datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka aderuar né sfock options plan 1é
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 7,235 stock
options.

D) Me qgéllim implementimin e sfock opfions plan,
Ortaku déshiron i transferojé Punémarrésit
pronésine e 7,235 aksioneve t& Plus ("Aksionet
Target™) dhe Punémarrési t& pranojé fransferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtme

DeeDp OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handies GmbH, with

registered office in Schwarzenbegstrake 1-3, 1010

Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,

represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,

born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and

iD no. 025864525 and personal no, 135203147R,

upon Special Power of Attomey dated June 2, 2016

{hereinafter the "Shareholder™);

and

Mr. Olsi Shehu, Albanian citizen, born on

19.01.1980, in Lushnjgé, resident in Tirana,

Rr."Muhamed Gjoltesha”, P. 32,324, 1D no.

024456985 and personal no. 1001191408 (hereinafter

the "Employee”);

(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the “Parties” and individually as

the "Party”)
Recitals

(A} The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. Ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter *Plus”).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaolo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A,,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

{C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 7,235
stock options.

(D} In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes {o transfer to the Employee
the ownership of 7,235 shares of Plus {“Target
Shares”) and the Employee agrees to the
transfer upon the following conditions:
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Neni 1

Kushtet Paraprake

Py

Kushtet paraprake t& mésipérme jané pjesé
thelbésore dhe integruese e késaj Kontrate.

Neni 2

Shitja e Aksioneve Target

Népé&rmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 7,235 Aksioneve Target me njé
¢mim t& barabarté me Euro 1 (njé).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Pun&marrési deklaron se ka aderuar n& sfock
options plan dhe, né bazé té {ij, ka 1& drejté té
ushtrcjé dhe ka ushtruar vlefshmérisht 7,235
stock options.
Puné&marrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jan& pémmbushur té gjitha detyrimet g&
ka marré pérsipér kundrejt tj Plus né bazé t&
kontratés sé& stock options té lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né& lidhje
me s& mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se &shté 1 vetmi
pronar dhe ftitullar i Aksioneve Target dhe té&
drejtave qé& rrjedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané t& lira nga cdo peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né favor té 1é tretéve, pérveg barrés
dhe pengut s& vendosur né& favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku "Bankat”), né
bazé& t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e ké&saj Kontrate dhe né
cfarédolloj momenti fietér t& métejshém pas
lidhjes s& saj, Puné&marrési périiton t& gjitha t&
drejtat dhe detyrimet ligjore té& lidhura me
pezicionin e aksionarit t& Plus.

Neni 4

Viefshméria dhe Efektet e Kontratés

Kjo Kontraté béhet e viefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

2.1

Article 1
Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.
Article 2
Sale of the Target Shares
By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,235 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).
Article 3

Representations and Warranties

3.1 The Employee declares that he has adhered to

3.2

3.3

3.4

3.5

the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 7,235
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target‘ Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks”), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires al
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.
Article 4
Vatidity and Effects of the Agreement
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e utca

mosmarréveshje q& lidhet me interpretimin
dhefose ekzekutimin e késaj Kontrate. Nése njé
zgjidhje e tillé nuk éshté e mundur,
mosmarrédveshja do {& zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjygésor Tirané.
Neni 6
E drejta e zbatueshme
Kjo Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve
do té disiplinohen, interpretochet dhe ezekutohet
né bazé té sé drejtés shqiptare.
Neni 7
Te Ndryshme
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
fjera ndérmjet Paléve duhet t& b&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé secilés Palg, si
mé sipér pércakiuar.
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjera do té dérgohen me ané 1 letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.
Cdo njoftim, kérkesé& apo komunikim tjeté do t&
konsiderohet | marré efekfivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhtme: a) nése &shté dérguar me
faks, n& momentin né t& cilin &sht& marré faksi;
b} nése é&shté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrést q& do té vértetohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjetér qé
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
té tjera t& pérfshira né t&, do té jen& n& ngarkim
té Plus.
Cdo modifikim | k&sa] Kontrate &shié i viefshém
nése bghet me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Palét.
Kjo Kontrat& hartohet né 5 (pesé&) origjinale, n&
gjuhé&n shgipe, t& gjitha t& n&nshkruara nga Palét

né dat&n 03 Qershor 2016.
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This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation andfor execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellanecus

All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with retumn
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b} certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five} originals,
in the Albanian language, all signed by the

Parties on June 03, 2016.
THE EMPLOY[ Ef
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REPUBLIKA E SHQIPERISE u likujdup PAE
PHOMA E NOTEREVE TIRANE \ '
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VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateOB_/Q_GIZMS (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjyqesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontrat& Transferimi e Pjeséve té Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shgiptare,
lindur me 03.02.1983, né Tiran& me vendbanim né Tiran&, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstrale 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regijistrimi FN261598Nd dhe Z. Olsi Shehu, shtetas shqiptar,
lindur mé 19.01.1980, né Lushnjé, me vendbanim né& Tirané, Rr."Muhamed Gjollesha”,
P. 32,3,24, me letérnjoftim nr. 024456985 dhe numér personal 100119140S eshte
pérpiluar me vullnetin e tyre té liré dhe té ploté jashté késaj zyre dhe Une Noterja
vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht bazuar né ligjin
7829, daté 01.06.1994 "Pér Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Afila Gjermeni




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shoqéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligiore
né Schwarzenbegstralle 1-3, 1010 Vien (Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfaqésuar nga Znj.
Edlira Muka, shietase shqiptare, lindur meé
03.02.1983, né& Tirané, me vendbanim né Tirané&, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
I35203147R, né& bazé t& Prokurés s& Posagme e

dhe
Znj. Hda Nesturi, shietase shgiptare, lindur mé
26.03.1980, né Tiran&, me vendbanim né& Tirang, Rr.

"Shefqet Musara]’, P. 54/B/5, me let&rnjoftim nr.

“Punémarrési”);

{né vijim Ortaku dhe Punémarrési do t& pércaktohen

bashkérisht si “Palét” dhe vegmas si "Pala”)

Kushtet paraprake

A) Ortaku &shié pronari i 8,279,287.91 aksioneve t&
Plus Communication sh.a., me seli ligjore n&
Tirang, . lbrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K918110148B, pérfaqésuar nga
administratori i saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit t& Administrimit
té saj té datés 20.05.2015 (né vijim “Plus”) .

B) Mbi aksionet e Plus n& pronésj t& Ortakut éshité
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés s&
paré n& favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaolo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né& bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shoqérisé mé 10 néntor 2010 si &shté
modifikuar mé& pas dhe, né vecanti, né datén 29
shtator 2015.

C) Pundmarrési ka aderuar né stock options plan t&
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 6,617 sfock
options.

D) Me qéllim implementimin e stock opfions plan,
Ortaku déshiron ti transferojg Punémarrésit
pronésine e 6,617 aksioneve t& Plus ("Aksionet
Target”) dhe Punémarrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé& tyre sipas kushteve t& méposhime

DeED OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstrade 1-3, 1010
Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,
represented by Ms, Edlira Muka, Albanian citizen,
born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and
ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,
upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016
(hereinafter the “Shareholder™;
and
Ms. Hda Nesturi, Albanian citizen, bom on
26.10.1980, in Tirana, resident in Tirana, Rr. "Shefqet
Musaraj”, P. 54/B/5, ID no. 025489221 and personal
ne. 105326067C (hereinafier the “Employee™);
(hereinafter the Shareholder and the Employee are
jointly referred to as the “Parties” and individually as
the “Party™)
Recitals
(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279.287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. !brahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus”).
(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaclo Bank Sh.A. and Union Bank ShA,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.
(C} The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 6,617
stock options.
(D} In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
' the ownership of 6,617 shares of Plus (“Target
Shares”) and the Employee agrees fo the

transfer upon the following conditions:
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Neni 1

KUsHtet paraprake té& mésipérme jangé pjesé
thelb&sore dhe infegruese e késaj Kontrate.

Nent 2

Shitja e Aksioneve Target

Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Pun&mamésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 6,617 Aksioneve Target me njé
¢mim té barabarté me Euro 1 (njg).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Puné&marrési dekiaron se ka aderuar né sfock
options plan dhe, né bazé té tij, ka {& drejié t&
ushtrojé dhe ka ushiruar vlefshmérisht 6,617
stock options.
Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jan& p&rmbushur t& gjitha detyrimet qé
ka marré pérsipér kundrejt tfj Plus né bazé té
kontratés sé stock options 1& lidhur mé 1 shiator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se é&shtg i vetmi
pronar dhe titullar i Aksioneve Target dhe té
drejtave qé& miedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksicnet Target
jané té lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né favor té té tretéve, pérvec barrés
dhe pengut sé vendosur né favor té Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpzaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku “Bankat™, ng
bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shoqérisé mé 10 néntor 2010.
Me né&nshkrimin e ké&saj Kontrate dhe né
cfarédolloj momenti tjetér t& métejshém pas
lidhjes s& saj, Puné&marrési pérfiton t& gjitha té
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicicnin e aksionarit t& Plus.

Neni 4

Vlefshméria dhe Efektet e Kontratés

Kjo Kontraté b&het e vlefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Palé&t.

1.1

2.1

3.1

3.2

3.3

34

3.5

Article 1

Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.

Article 2

Sale of the Target Shares

By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 6,617 Target
Shares for a price equal to EUR 1 {one).

Article 3

Representations and Warranties

The Employee declares that he has adhered to
the stock opticns plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 6,617
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warranis that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the "Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agreement

wh
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Neni 5

- ,=.Zdjidhja e Mosmarréveshjeve

'Pa’tﬁ angazhohen t& zgjidhin me mirékuptim ¢do

lidhet me

dhefose ekzekutimin e késaj Kontrate. Nése njé

mosmarréveshje gé

zgjidhje e ftillé nuk é&shté e mundur,
mosmarréveshja do t& zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjyqé&sor Tirané.

Neni 6

E drejta e zbatueshme

Kio Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve
do t& disiplinchen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé té sé drejtés shqiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

Té& gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera ndérmjet Paléve duhet t& b&hen me shkrim
dhe & dérgohen prané selisé sé secilés Palé, si
mé sip&r pércaktuar.
Té gjitha njoftimet, k&rkesat ape komunikimet e
tiera do t& dérgohen me ané té letrés rekomande
me kthim pérgjigje cse me faks.
Cdo njoftim, kérkesé apo komunikim tjeté do t&
konsiderohet i marré efekfivisht nése ekzistojné
kushtet e méposhime: a) nése &shté dérguar me
faks, né momentin né té cilin éshié marré faksi;
b) nése ésht& dérguar me letér rekomande, né
dat&n e dorézimit tek marrési qé do té vértetohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tietér &
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
t& {jera & pérfshira né &, do t& jené& né ngarkim
té Plus.
Cdo modifikim i k&saj Konftrate &shig i viefshém
nése b&het me shkrim dhe nénshkruhet nga t&
dyja Palét. ‘
Kjo Kontrat&é hartohet n& 5 (pesé&) origjinale, né
gjuhén shqipe, té gjitha t& nénshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016.

%IIEMARRESI
Bdo Dopluin

interpretimin ™

4.1

5.1

8.1

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

THE

This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resclution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
if the dispute is not resclved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous
Al notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or cther communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 {five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 20186.
REHCLDER THE EMPLOYEE

2/ e ®anfurs
&




"

27
Uy
s

o
REPUB(IKA E SHQIPERISE
DHOMA E NOTEREVE TIRANE

NR ;032' REP

VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateOB_@lzom (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve té Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shaqjiptare,
lindur mé 03.02.1983, né& Tiran&, me vendbanim né& Tirang, me letérnioftim nr.
025864525 dhe numér personal [35203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shoqgérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstralte 1-3,
1010 Vien (Austri}, numér regjistrimi FN261598Nd dhe Znj. llda Nesturi, shtetase
shqiptare, lindur mé 24.07.1986, né Tiran&, me vendbanim né& Tirang, Rr. "Shefqet
Musaraj’, P. 54/B/5, me letérnjoftim nr. 025489221 dhe numér personal 105326067C
eshte pérpiluar me vullnetin e tyre t& liré dhe t& ploté jashté késaj zyre dhe Une Noterja
vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht bazuar né ligjin
7829, daté 01.06.1994 "Pér Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anila Gjermeni




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

- Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né Schwarzenbegstralle 1-3, 1010 Vien (Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Zni.
Edlira Muka, shtetase shgiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim né& Tiran&, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, né baz& t& Prokurds sé& Posagme e
datés 2 gershor 2018 (n& vijim “Ortaku™;

dhe

Znj. Marlina Panofi, shietase shqgiptare, lindur mé
02.12.1977, né Tiran&, me vendbanim né& Tirang, Rr.
"Waso Pasha’, P.27/1, Ap. 13, me letérnjoftim nr.
027857286 dhe numér personal H76205048T (né
vijim “Punémarrési’);

(n& vijim Ortaku dhe Punémarrési do 1& pércaktohen
bashkérisht si "Palét” dhe vegmas si “Pala”)

Kushtet paraprake
A) Ortaku &shié pronari | 8,279,287.91 aksioneve té
Plus Communication sh.a., me seli ligjore né
Tiran€, rr. lbrahim Rugova, Pallati Pérballg
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori | saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit t& Administrimit

B} Mbi aksionet e Plus né& pronési t& Ortakut &shig
krijuar nj& peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
intesa Sanpaoclo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérisé mé 10 né&ntor 2010 si &shté
modifikuar mé pas dhe, né& veganti, né daién 29
shtator 2015. ‘

C) Punémarrési ka aderuar né stock options plan t&
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 7,505 stock
options.

D} Me qéllim implementimin e stock options plan,
Ortaku déshiren ti transferojg  Punémarrésit
pronésine e 7,505 aksioneve t& Plus ("Aksionet
Target™) dhe Puné&marrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtme

e

DeEd oF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handies GmbH, with

registered office in SchwarzenbegstraBe 1-3, 1010

Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,

represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,

born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and

ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,

upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016

(hereinafter the “Shareholder™);

and

Ms. Marlina Panoti, Albanian citizen, born on

02.12.1977, in Tirana, resident in Tirana, Rr. "Vaso

Pasha”, P.27/1, Ap. 13, ID no. 027857286 and

personal no. H76205048T (hereinafter the

“Employee”);

(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the "Parties” and individually as

the "Party”)
Recitals

(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. Ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus”).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Pius in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., intesa
Sanpaolc Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A.,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

{C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 7,505
stock options.

{D} in order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 7,505 shares of Plus ("Target
Shares”) and the Employee agrees to the

transfer upon the following conditions:
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3.4

3.5

4.1

Neni 1

. Kushtet Paraprake
‘qushtet paraprake t& mésipérme jané& pjesé
thelbéscre dhe integruese e ké&saj Kontrate.

Neni 2

Shitja e Aksioneve Target

Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 7,505 Aksioneve Target me njé
¢mim t& barabart& me Euro 1 (njé).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Punémarrési deklaron se ka aderuar né sfock
options plan dhe, né bazé t& tij, ka t&€ drejté i&
ushtrojé dhe ka ushtruar vlefshmérisht 7,505
stock options.
Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jané p&rmbushur té gjitha detyrimet gé
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né bazé té
kontratés sé& stock options t& lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se &shté i vetmi
pronar dhe ftitullar i Aksioneve Target dhe té
drejtave gé rriedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané t& lira nga ¢do penq, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né favor t& 1€ tretéve, pérve¢ barrés
dhe pengut s& vendosur né favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (s& bashku "Bankat"), né
bazé t& maméveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e ké&saj Kontrate dhe né
cfarédolloj momenti tjetér t& métejshém pas
lidhjes s& saj, Punémarrgsi pérfiton t& gjitha té
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit t& Plus.

Neni 4

Vlefshméria dhe Efektet e Kontratés

Kjo Kontraté b&het e vlefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

1.1

2.1

Article 1
Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.
Article 2
Sale of the Target Shares
By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,505 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).
Article 3
Representations and Warranties

3.1 The Employee declares that he has adhered to

32

3.3

34

3.5

the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 7,505
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires ali
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.
Article 4
Validity and Effects of the Agreement
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mosmarréveshje q& lidhet me interpretimin
dhefose ekzekutimin e késaj Kontrate. Nése nj&
zgjidhje e tillé npuk @&shié e mundur,
mosmarréveshja do t& zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Gjyqésor Tirané.
Neni 6
E drejta e zbatueshme
Kjo Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Palgve
do té disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé té sé drejtés shgiptare.
Neni 7
Te Ndryshme
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera ndérmjet Paléve duhet & b&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé& secilés Palg, si
mé sipér pércaktuar.
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera do 18 dérgohen me ané t& letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks,
Cdo njoftim, ké&rkesé& apo komunikim tjeté do t&
konsiderohet i marré efektivisht nése ekzistojng
kushtet e méposhtme: a) nése éshté dérguar me
faks, n& momentin né t& cilin &sht& marré faksi;
b) nése éshté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési g& do t& vértetohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjetér gé
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
té tjera t& pérfshira né t&, do t& jené& né& ngarkim
té Plus.
Cdo modifikim i k&saj Kontrate &shté i viefshém
nése b&het me shkrim dhe né&nshkruhet nga t&
dyja Palét.
Kjo Kontraté hartohet n& 5 (pesg) origjinale, né
gjuhén shgipe, t& gjitha t& nénshkruara nga Pals&t

né datén 03 Qershor 2016.

4.1

5.1

6.1

71

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6
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This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resclve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 8

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
All notices shall he deemed to have been duly
given if delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five) originals,

in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.
SHAREHQLDER
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Ne Tirane, sot me dateol @/2016 (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve t& Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur mé& 03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim né Tirang, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstrafie 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Znj. Marlina Panoti, shtetase
shqiptare, lindur mé 02.12.1977, né Tirané, me vendbanim né Tirang, Rr. "Vaso Pasha”,
P.27/1, Ap. 13, me letérnjoftim nr. 027857286 dhe numér personal H76205048T eshte
pérpiluar me vulinetin e tyre t& lird dhe t& ploté jashté késaj zyre dhe Une Noterja
vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht bazuar né ligjin
7829, daté 01.06.1994 "Pé&r Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anila Gjermeni

W




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

. Shogéria Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore
né Schwarzenbegstralle 1-3, 1010 Vien (Austii),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znij.
Edlira Muka, shtetase shqgiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tiran&, me vendbanim né Tirang, me
letérnjoitim nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, né bazé t& Prokurés sé& Posagme e
datés 2 gershor 2016 (né vijim “Ortaku”);
dhe

Znj. Majlinda Rajko, shtetase shqiptare, lindur mé

14.05.1979, né Lushnj&, me vendbanim né Tirang, Rr.

“Ali Demi®, Nr. 200, me letérnjoftim nr. 028392423

dhe numér personal H25514060P (n& vijim

“‘Punémarrési”);

(n& vijim Ortaku dhe Pun&marrési do t& pércaktohen

bashkérisht si “Palét’ dhe vegmas si “Pala”)

Kushtet paraprake

A} Ortaku éshté pronari i 8,279,287.91 aksioneve té
Plus Communication sh.a., me seli ligjore n&
Tiran&, rr. lbrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori i saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit & Administrimit
té saj t& datés 20.05.2015 (né vijim “Plus”™) .

B) Mbi aksionet e Plus né pronési t& Ortakut éshié
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor t& Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpaclo Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né& hazé t& mamréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shoqéris8 mé& 10 néntor 2010 si &shté
modifikuar mé& pas dhe, né vecanti, né datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka aderuar né sfock options plan té
miratuar nga Plus dhe ka ushtruar 7,793 sfock
options.

D)y Me qéllim implementimin e stock opfions plan,
Ortaku dé&shiron ti ftransferojé Punémarrésit
pronésine e 7,793 aksioneve t& Plus ("Aksionet
Target”) dhe Punémarrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& mé&poshtme

DEED OF TRANSFER OF STOCK OPRTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with

registered office in Schwarzenbegstrae 1-3, 1010

Vienna (Austria), registration no. FN261598Nd,

represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,

born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and

ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,

upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016

{hereinafter the “Shareholder™);

and

Ms. Majlinda Rajko, Albanian citizen, born on

14.05.1979, in Lushnjé, resident in Tirana, Rr. "Ali

Demi", No. 200, ID no. 028392423 and personal no.

H95514060P (hereinafter the “Employee”);

(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the “Parties” and individually as

the “Party”)
Recitals

{A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.91 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. Ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus™).

(B} A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaoclo Bank Sh.A. and Unicn Bank Sh.A,,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

{C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 7,793
stock options.

(D) In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 7,793 shares of Plus ("Target
Shares”) and the Employee agrees to the

transfer upon the following conditions:
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Neni 1

Kushtet Paraprake
Kushtet paraprake t& mésipérme jané pjesé
thelbésore dhe integruese e késaj Kontrate.

Neni 2

Shitja e Aksioneve Target

Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 7,793 Aksioneve Target me njé
cmim t& barabarté me Euro 1 (nj&).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Punémarrési deklaron se ka aderuar né stock
options plan dhe, n& bazé & tij, ka t& drejté t&
ushtrojgé dhe ka ushtruar vlefshmérisht 7,793
sfock options.
Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jang& p&rmbushur t& gjitha detyrimet gé
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né bazé té
kontratés sé& stock options té lidhur mé 1 shiator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né& lidhje
me sa mé sipér.
Crtaku deklaron dhe garanton se &shté i vetmi
pronar dhe titullar i Aksioneve Target dhe t&
drejtave gé rrjedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané t& lira nga ¢do peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté tjetér né favor 18 t& tretéve, pérvec barrés
dhe pengut s& vendosur né favor té Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaclo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. {s& bashku “Bankat”), né
bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shoqgérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e ké&sa] Konitrate dhe né
¢farédollo] momenti tjetér t& métejshém pas
lidhjes s& saj, Pun&marrési pérfiton t& gjitha t&
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit t& Plus.

Neni 4

Vlefshmeéria dhe Efekiet e Kontratés

Kjo Kontraté béhet e vlefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

11

2.1

Article 1
Recitals
All the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.
Article 2
Sale of the Target Shares
By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,793 Target
Shares for a price equal o EUR 1 (one).
Article 3

Representations and Warranties

3.1 The Employee declares that he has adhered to

3.2

3.3

34

35

the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 7,793
stock options.

that the
execution of this Agreement, all of his obligations

The Employee declares through
that have been underiaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaolo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the "Banks"), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agregment
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A Neni §
' Zgjidhja e Mosmarréveshjeve
Pa[é’t angazhohen té zgjidhin me mirékuptim ¢do

'mOSmarEéveshje gé lidhet me interpretimin

6.1

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

76

dhefose ekzekutimin e ké&saj Kontrate. Nése njé
tille

mosmarréveshja do t& zgjidhet eskluzivisht nga

zgjidhje e nuk éshi& e mundur,
Gjykata e Rrethit Gjygé&sor Tirané.

Neni &

E drejta e zbatueshme

Kjo Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve
do & disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé t& sé drejtés shqiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tjiera ndérmjet Paléve duhet t& b&hen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé s& secilés Palg, si
mé sipér pércakfuar.
Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
fjera do t& dérgohen me ané i€ letrés rekomande
me kthim pérgjigje ose me faks.
Cdo njoftim, ké&rkesé& apo komunikim fjeté do t&
konsiderohet | marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e m&poshtme: a) nése éshté dérguar me
faks, né momentin né té cilin éshié marré faksi;
b) n&se &shté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési gé do t& vértetohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim fjetér g&
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
1& tjera 1& pérfshira né té, do t& jen& n& ngarkim
té Plus.
Cdo modifikim | k&saj Kontrate éshig | viefshém
nése béhet me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Palét.
Kjo Kontraté hartohet n& 5 (pesé) origjinale, né
gjuhén shgipe, t& gjitha t&€ nénshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016.

41

5.1

6.1

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resolve any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
If the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties will be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All notices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with retumn
receipt or facsimile.
All notices shall be deemed to have been duly
given i delivered by (a) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b} cerlified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to i, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five) originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2016.

O THE SHAREHOLDER JH EMPLOYEE
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«/ “Taksa e :)u?
“REPUBLIKA E SHQIPERISE u l;k’udu
" DHOMA E NOTEREVE TIRANE

NR 209g REP

VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me datebj_ /@_/2016 (dymije e gjashtémbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (ne katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontraté Transferimi e Pjeséve t& Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur mé& 03.02.1983, né Tirang&, me vendbanim né Tirang, me letérnjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shogérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstrale 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Znj. Majlinda Rajko, shtetase
shqiptare, lindur mé 14.05.1979, né Lushnjé, me vendbanim né Tirané&, Rr. "Ali Demi”,
Nr. 200, me letérnjoftim nr. 028392423 dhe numér personal H95514060P eshte
pérpiluar me vullnetin e tyre t& liré dhe té ploté jashté késaj zyre dhe Une Noterja
vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe nénshkruaj rregullisht bazuar né ligjin
7829, daté 01.06.1994 "Pé&r Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anilg Gjermeni




KONTRATE TRANSFERIMI E PJESEVE TE KAPITALIT

Shogéria Aiba-Trade Handles GmbH, me seli ligiore
né Schwarzenbegstrafe 1-3, 1010 Vien {(Austri),
numér regjistrimi FN261598Nd, pérfagésuar nga Znj.
Edlira Muka, shtetase shaiptare, lindur mé
03.02.1983, né Tirané, me vendbanim né Tirang, me
letérnjoftim nr. 025864525 dhe numér personal
135203147R, né bazé té Prokurés sé Posacme e
datés 2 gershor 2016 (né vijim “Ortaku’);
dhe

Znj. Jonida Xhako, shtetase shqiptare, lindur mé
05.01.1980, né Memaliaj, Tepeiené, me vendbanim
né Tirang, Rr. "Kavajés”, P. 128, H. 16, Ap. 40, me
letérnjoftim nr. 028736592 dhe numér personal

(n& vijim Ortaku dhe Punémarrési do té pércaktohen
bashkérisht si “Palét” dhe vegmas si "Pala”)

Kushtet paraprake

A) Ortaku &shté pronari i 8,279,287.91 aksioneve té
Plus Communication sh.a., me seli ligjore né
Tiran&, . lbrahim Rugova, Pallati Pérballé
Gardés, me NIPT K91811014B, pérfagésuar nga
administratori | saj Znj. Matilda Shehu e
autorizuar me vendim t& Késhillit t& Administrimit
t& saj t& datés 20.05.2015 (né vijim "Plus”} .

B) Mbi aksionet e Plus n& pronési t& Ortakut &shtg
krijuar njé peng dhe barré siguruese e rradhés sé
paré né favor té Raiffeisen Bank Albania Sh.a.,
Intesa Sanpacle Bank Sh.A. dhe Union Bank
Sh.A., né bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre
dhe Shogérsé mé& 10 néntor 2010 si &shié
modifikuar mé pas dhe, né vecganti, né datén 29
shtator 2015.

C) Punémarrési ka aderuvar né stock opfions plan t&
miratuar nga Pius dhe ka ushtruar 7,265 stock
oplions.

D) Me géllim implementimin e sfock oplions plan,
Ortaku déshiron i transferojé Punémarrésit
pronésine e 7,265 aksioneve & Plus ("Aksionet
Target") dhe Punémarrési t& pranojé transferimin

e pronésisé sé tyre sipas kushteve t& méposhtme

DEED OF TRANSFER OF STOCK OPTIONS

The Company Alba-Trade Handles GmbH, with
registered office in Schwarzenbegstraiie 1-3, 1010
Vienna (Ausfria), registration no. FN261598Nd,
represented by Ms. Edlira Muka, Albanian citizen,
born on 03.02.1983, in Tirana, resident in Tirana and
ID no. 025864525 and personal no. 135203147R,
upon Special Power of Attorney dated June 2, 2016
(hereinafter the “Shareholder™),
and

Ms. Jonida Xhako, Albanian citizen, born on

05.01.1980, in Memaliaj, Tepelené, resident in Tirana,

Rr. "Kavajgés’, P. 128, H. 18, Ap. 40, ID no.

028736592 and personal no. 106005063T (hereinafter

the “Employee");

{(hereinafter the Shareholder and the Employee are

jointly referred to as the “Parties” and individually as

the “Party”)
Recitals

(A) The Shareholder is the beneficial owner of
8,279,287.01 shares of Plus Communication
sh.a, with registered office in Tirana, rr. Ibrahim
Rugova, Pallati Pérballe Gardés, with NIPT
K91811014B, represented by its Administrator
Ms. Matilda Shehu upon resolution of Board of
Directors dated 20.05.2015 (hereinafter “Plus”).

(B) A first ranking pledge and security charge has
been registered over the shares of Plus in favour
of Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa
Sanpaolo Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A,
based on the agreement entered into and
between the banks and the Company on
November 10, 2010, as amended from time to
time, and in particular on September 29, 2015.

(C) The Employee has adhered to the stock options
plan approved by Plus and has exercised 7,265
stock options.

(D) In order to implement the stock options plan, the
Shareholder wishes to transfer to the Employee
the ownership of 7,265 shares of Plus (‘Target
Shares’} and the Employee agrees to the
transfer upon the following conditions:
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2.1

3.1

3.2

33

3.4

3.5

4.1

Neni 2
Shitja e Aksioneve Target

Népérmjet késaj Kontrate, Ortaku i shet dhe i
transferon Punémarrésit i cili, pranon dhe blen,
pronésine e 7,265 Aksioneve Target me njé
¢cmim t& barabartd me Euro 1 {njé).

Neni 3

Deklarime dhe Garanci

Punémarrési deklaron se ka aderuar né stock
options plan dhe, né bazé té tij, ka & drejté té
ushtrojeé dhe ka ushtruar vlefshmérisht 7,265
stock options.
Punémarrési deklaron se me ekzekutimin e késaj
Kontrate jang p&rmbushur t& gjitha detyrimet g&
ka marré pérsipér kundrejt tij Plus né bazé té
kontratés sé stock options t& lidhur mé 1 shtator
2014 dhe se ai nuk ka asnjé pretendim né lidhje
me sa mé sipér.
Ortaku deklaron dhe garanton se &shté i vetmi
pronar dhe titullar i Aksioneve Target dhe t&
drejtave gé rrjedhin prej tyre.
Ortaku deklaron dhe garanton se Aksionet Target
jané té lira nga gdo peng, privilegj, barré apo ¢do
e drejté fjetér né favor 1& t& tretéve, pérveg barrés
dhe pengut sé& vendosur né favor t& Raiffeisen
Bank Albania Sh.a., intesa Sanpaolo Bank Sh.A.
dhe Union Bank Sh.A. (sé bashku “Bankat’), ng
bazé t& marréveshjes lidhur mes tyre dhe
Shogérisé mé 10 néntor 2010.
Me nénshkrimin e késaj Kontrate dhe né
cfarédolloj momenti fietér t& métejshém pas
lidhjes s& saj, Punémarrési périton t& gjitha t&
drejtat dhe detyrimet ligjore t& lidhura me
pozicionin e aksionarit t& Plus.

Neni 4

Vlefshméria dhe Efektet e Kontratés

Kio Koniraté b&het e viefshme dhe efektive me
nénshkrimin e saj nga Palét.

11

2.1

31

3.2

3.3

34

3.5

Article 1

Recitals
Al the foregoing recitals hereto, represent an
integral and material part of this Agreement.

Article 2

Sale of the Target Shares

By this Agreement, the Shareholder sells and
transfers to the Employee, who acknowledges
and acquires the ownership of 7,265 Target
Shares for a price equal to EUR 1 (one).

Article 3

Representations and Warranties

The Employee declares that he has adhered to
the stock options plan and based on it, holds the
right to exercise and has exercised validly 7,265
stock options.
The Employee declares that through the
execution of this Agreement, all of his obligations
that have been undertaken have been fully
executed by Plus based on the stock option
agreement signed on September 1, 2014 and
that he holds no allegations with regards to the
above.
The Shareholder declares and warrants that he is
the sole proprietor and owner of the Target
Shares and the rights deriving by it.
The Shareholder declares and warrants that the
Target Shares are free from any pledge,
privilege, security charge or any other right in
favour of third parties, with the exception of the
security charge and pledge granted in favour of
Raiffeisen Bank Albania Sh.a., Intesa Sanpaoclo
Bank Sh.A. and Union Bank Sh.A. (hereinafter
the “Banks”), based on the agreement entered
between them and the Company on November
10, 2010.
Upon signature of this Agreement and at any
moment hereafter, the Employee acquires all
rights and legal obligations related to the position
of the shareholder of Plus.

Article 4

Validity and Effects of the Agreement
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‘dhefose ekzekutimin e ké&saj Kontrate. Nése njé

6.1

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

zgjidhie e ftile nuk éshté e mundur,
mosmarréveshia do t& zgjidhet eskluzivisht nga
Gjykata e Rrethit Giygésor Tirané.

Neni 6

E drejta e zbatueshme

Kjo Kontraté dhe t& drejtat e detyrimet e Paléve
do 8 disiplinohen, interpretohet dhe ezekutohet
né bazé t& sé drejtés shqiptare.

Neni 7

Te Ndryshme

Té gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera ndérmjet Paléve duhet t& béhen me shkrim
dhe t& dérgohen prané selisé sé secilés Palg, si
mé sip&r pércakiuar.
Té& gjitha njoftimet, kérkesat apo komunikimet e
tiera do t& dérgohen me ané té letrés rekomande
me kthim pérgjigie ose me faks.
Cdo njoftim, kérkesé apo komunikim tjeté do té
konsiderchet i marré efektivisht nése ekzistojné
kushtet e mé&poshtme: a) nése éshté dérguar me
faks, né momentin né té cilin &shté marré faksi;
b) nése &shté dérguar me letér rekomande, né
datén e dorézimit tek marrési g& do t& vértetohet
me fletén e kthimit.
Shpenzimet ligjore, si dhe ¢do shpenzim tjetér qé
lidhet me Kontratén apo shpenzimet pér veprime
té tjera t& périshira né t&, do té jené né ngarkim
té Plus.
Cdo modifikim i k&saj Kontrate &shté i vlefshém
nése béhet me shkrim dhe nénshkruhet nga té
dyja Palét.
Kjo Kontraté hartohet né 5 (pesé) origjinale, né
gjuhén shqipe, té gjitha t& nénshkruara nga Palét
né datén 03 Qershor 2016.

AKU PUNEMARRESI
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4.1

5.1

6.1

74

7.2

7.3

74

75

7.6

THE SHAREHOLDER
@&v a f’)&l/u:e y

This Agreement is valid from the moment of its
signing by the Parties.

Article 5

Dispute resolution

The parties agree to negotiate in good faith to
resoive any disputes between them regarding the
interpretation and/or execution of this Agreement.
if the dispute is not resolved to the reasonable
satisfaction of all parties, it shall be determined
exclusively by the District Court of Tirana.

Article 6

Governing Law

This Agreement and the rights and obligations of
the Parties wilt be governed by and construed in
accordance with the laws of Albania.

Article 7

Miscellaneous

All notices, requests or other communications
between the Parties shall be in writing and sent
to the registered office of the designated Party,
as defined above.
All nofices, requests or other communications
shall be sent by registered mail with return
receipt or facsimile.
Ali notices shall be deemed to have been duly
given if delivered by (@) facsimile transmission
upon acknowledgment of receipt of electronic
transmission; (b) certified or registered mail,
return receipt requested, upon verification of
receipt.
All legal fees and any other related expenses
incurred in connection with this Agreement and/or
other expenses related to it, shall be indemnified
by Plus.
Any amendment pursuant this Agreement shall
be deemed as valid if executed in writing and
signed by both Parties.
This Agreement is executed in 5 (five} originals,
in the Albanian language, all signed by the
Parties on June 03, 2018.
THE EMPLOYEE
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 REPUBLIKA E SHQIPERISE
DHOMA E NOTEREVE TIRANE

NR 4;20%8 REP

VERTETIM NENSHKRIMI

Ne Tirane, sot me dateoilg‘g_/2016 (dymije e giasht&émbedhjete), une Notere ANILA
GJERMENI, e Dhomes se Notereve Tirane, me Adrese zyre ne pallatin (he katin e
pare), para hyrjes se godines se Gjykates Civile te Rrethit Gjygesor Tirane Vertetoj se
Dokumenti i bashkengjitur Kontrat& Transferimi e Pjeséve t& Kapitalit t& shogerise Plus
Comunication SH. A, i shkruar ne gjuhen shqip i Znj. Edlira Muka, shtetase shqiptare,
lindur mé& 03.02.1983, né& Tiran&, me vendbanim né& Tiran&, me letémjoftim nr.
025864525 dhe numér personal 135203147R, ne cilesine e perfagesueses me prokure
te Shoqérise Alba-Trade Handles GmbH, me seli ligjore né Schwarzenbegstralle 1-3,
1010 Vien (Austri), numér regjistrimi FN261598Nd dhe Znj. Jonida Xhako, shtetase
shqiptare, lindur mé 05.01.1980, né Memaliaj, Tepelen&, me vendbanim né Tirané, Rr.
"Kavajés”, P. 128, H. 16, Ap. 40, me let&rnjoftim nr. 028736592 dhe numér personal
106005063T eshte pérpiluar me vulinetin e tyre t& [iré dhe té ploté jashté késaj zyre dhe
Une Noterja vertetoj se firmat ne fund te tij eshte e tyre, dhe né&nshkruaj rregullisht
bazuar né ligjin 7829, dat& 01.06.1994 "Pé&r Noterin” (i ndryshuar)

NOTERE
Anild Gjermeni




